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I.  GRADSKO VIJEĆE  

Na temelju članka 109. Zakona o prostornom uređenju (NN broj 153/13, 65/17, 114/18, 

39/19, 98/19 i 67/23) i članka 32. Statuta Grada Trilja (“Službeni glasnik Grada Trilja“ br. 

03/09, 01/19, 02/18, 01/21, 05/23, 09/23 i 07/25), Gradsko vijeće Grada Trilja na  svojoj 6. 

sjednici  održanoj  26.02. 2026.  godine, donosi sljedeću: 

 

 

ODLUKU 

o donošenju Urbanističkog plana uređenja 

stambene zone Bisko 

 

 

I. TEMELJNE ODREDBE 

 

Članak 1. 

Donosi se Urbanistički plan uređenja stambene zone Bisko (u daljnjem tekstu: Plan) izrađen 

od stručnog izrađivača ARHEO d.o.o. za projektiranje i prostorno planiranje iz Zagreba.   

 

Članak 2. 
Sastavni dio ove Odluke je elaborat pod naslovom Urbanistički plan uređenja Stambene zone 

Bisko, koji sadrži: 

 

I. Tekstualni dio (Odredbe za provođenje)  

  

II. Grafički dio: 

 

1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA 1:1000 

2. PROMETNA I KOMUNALNA INFRASTRUKTURNA MREŽA  

2.1.  PROMETNA MREŽA 1:1000 

2.2.  ELEKTRONIČKA KOMUNIKACIJSKA MREŽA I 

ENERGETSKI SUSTAV 

1:1000 

2.3.  VODNOGOSPODARSKI SUSTAV 1:1000 

3. UVJETI KORIŠTENJA, UREĐENJA I ZAŠTITE POVRŠINA 1:1000 

4.           NAČIN I UVJETI GRADNJE                                       

4.1. OBLICI KORIŠTENJA 1:1000 

4.2. UVJETI GRADNJE 1:1000 

4.3. PRIJEDLOG PARCELACIJE 1:1000 

 

III. Obvezni prilozi 

 

Elaborat iz stavka 1. ovog članka sastavni je dio ove Odluke i ovjerava se pečatom Gradskog 

vijeća Grada Trilja i potpisom predsjednika Gradskog vijeća Grada Trilja. 

 

Članak 3. 
Plan je izrađen  prema Odluci o izradi istog (Službeni glasnik Grada Trilja 10/23).  
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II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE 

 

1. UVJETI ODREĐIVANJA I RAZGRANIČAVANJA POVRŠINA JAVNIH I 

DRUGIH NAMJENA 

 

Članak 4. 
(1) Uvjeti za određivanje površina za javne i druge namjene u Planu su: 

 temeljna obilježja Grada Trilja i ciljevi razvoja Grada Trilja (unutar zone obuhvata 

Plana) 

 postojeći i planirani broj stanovnika 

 poštivanje principa održivog korištenja i kriterija zaštite okoliša, 

 potreba širenja naselja uvažavajući tradicionalni način gradnje na velikim česticama  

 racionalno korištenje infrastrukturnih sustava 

 osiguranje prostora i lokacija za infrastrukturne i ostale objekte i sadržaje u skladu s 

potrebama. 

 

(2) Pojedini pojmovi u smislu ovog Plana imaju sljedeće značenje: 

 regulacijska linija je linija koja razgraničava prometnu površinu od površina drugih 

namjena 

 obvezni građevinski pravac je pravac, odnosno linija na kojoj se obvezno smješta 

pretežiti dio pročelja građevine pri čemu ostali dio pročelja građevine ne smije 

odstupiti za više od 10 % od propisane minimalne udaljenosti građevinskog pravca od 

regulacijske linije 

 primarna namjena je jedna ili više osnovnih namjena prostora, površine, zemljišta, 

odnosno građevine određena prostornim planom na način propisan ovim Planom 

 sekundarna namjena je jedna ili više pratećih namjena primarnoj namjeni određena 

prostornim planom na način propisan ovim Planom, koja se ne može planirati niti 

graditi bez i prije primarne namjene prostora i udio koji ne može iznositi više od 35 % 

ukupne građevinske (bruto) površine na čestici, ne može se planirati na samostalnoj 

građevnoj čestici, niti se za istu može odrediti obuhvat zahvata 

 glavna građevina je osnovna građevina na građevnoj čestici čija je namjena u skladu 

s primarnom namjenom prostora, odnosno površine 

 pomoćna građevina je građevina koja se gradi na građevnoj čestici glavne građevine, 

čija namjena upotpunjuje namjenu glavne građevine i/ili služi uporabi glavne 

građevine 

 prirodni teren je neuređeni i/ili hortikulturno uređeni dio građevne čestice, bez 

podzemne gradnje, bez nadzemne gradnje, bez natkrivanja, bez parkiranja, bez bazena, 

bez teniskih igrališta i sl., a temeljna mu je svrha osiguravanje prirodne upojne 

površine s ciljem ublažavanja posljedica, odnosno prilagodba klimatskim promjenama  

 zaštitna zelena površina je prirodna površina i/ili površina oblikovana radi potrebe 

zaštite (okoliša, reljefa, nestabilnih padina, od erozija, voda, potočnih dolina, od buke, 

klimatskih promjena i sl.), a obuhvaćaju i zaštitne zelene površine uz infrastrukturne 

građevine i ostale kultivirane zelene površine 

 krajobraz, odnosno krajolik je određeno područje, percipirano od čovjeka, čiji je 

karakter rezultat međusobnog djelovanja prirodnih i/ili ljudskih čimbenika 

 površina infrastrukture je površina namijenjena gradnji i uređenju infrastrukturnih 

sustava (prometnog, komunikacijskog, energetskog i vodnogospodarskog)  

 manja infrastrukturna građevina je građevina i/ili uređaj infrastrukture u 

distribucijskoj mreži (npr. trafostanica 10(20)/0,4kV, crpna i prepumpna stanica ili 
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slična građevina koja je dio distribucijske mreže infrastrukturnog sustava) koja se 

može graditi i postavljati na prostorima, odnosno površinama svih namjena određenim 

prostornim planom, a u skladu s tehnološkim potrebama  

 prometni sustav su površine namijenjene gradnji i uređenju cestovnog, željezničkog, 

pomorskog, riječnog (jezerskog), zračnog, biciklističkog i pješačkog prometa 

 cesta državnog značaja je cesta koja čini sustav cestovnog prometa državnog značaja  

 cesta područnog (regionalnog) značaja je cesta koja čini sustav cestovnog prometa 

područnog (regionalnog) značaja 

 cesta lokalnog značaja je cesta koja čini dio sustava cestovnog prometa lokalnog 

značaja i određuju se prostornim planom uređenja grada, odnosno općine 

 cesta je infrastrukturna površina, odnosno građevina koja se u prostornom planu 

određuje građevnom česticom (cestovnim zemljištem), trasom ili koridorom 

 staze su pješačke, biciklističke, konjičke i slične staze, izuzev staza za motorna vozila 

 građevina stambene namjene je zgrada namijenjena stalnom i povremenom 

stanovanju (tipologije propisane prostornim planom u odnosu na broj stanova, katnost, 

oblikovanje i sl.) 

 etaža je prostor podruma, suterena, prizemlja, kata, uvučenog kata ili potkrovlja  

 nadzemna etaža je suteren, prizemlje, kat, uvučeni kat i potkrovlje 

 podrum (Po) je dio zgrade, odnosno građevine koji je potpuno ukopan ili je ukopan 

više od 50 % svoga obujma u konačno uređeni teren 

 prizemlje (P) je dio zgrade, odnosno građevine čija se razina završne plohe 

konstrukcije poda nalazi na koti konačno uređenog terena ili najviše 1,5 m iznad 

najniže kote konačno uređenog terena ili dio zgrade koji se nalazi iznad podruma i/ili 

suterena 

 kat (K) je dio zgrade, odnosno građevine koji se nalazi iznad prizemlja 

 potkrovlje (Pk) je dio zgrade, odnosno građevine koji se nalazi iznad suterena, 

prizemlja ili zadnjega kata i neposredno ispod kosog ili zaobljenog krova, čija visina 

nadozida nije viša od 1,2 m mjereno od gornje kote međukatne konstrukcije, uz uvjet 

da se nagib krova zajedno s visinom sljemena obvezno propisuje u prostornom planu 

ovisno o lokacijskim uvjetima 

 balkon je vanjski dio etaže zgrade, odnosno građevine otvoren s najmanje dvije svoje 

strane, a koji može biti u ravnini dviju susjednih pročelja te dijelom ili u potpunosti 

istaknut izvan ravnina pročelja zgrade/građevine 

 lođa je vanjski dio etaže zgrade, odnosno građevine otvoren jednom svojom stranom 

 terasa je otvoreni vanjski dio zgrade, odnosno građevine koji se nalazi uz ili na toj 

zgradi/građevini 

 krovovi građevina su: kosi krovovi (jednostrešni, dvostrešni, višestrešni), ravni 

krovovi (nagiba do 6 %), zaobljeni krovovi, krovovi nepravilnih geometrijskih oblika 

ili kombinacija navedenih 

 slobodnostojeća zgrada je zgrada koja je sa svih strana odmaknuta od granica 

građevne čestice ili koja je sa svih strana odmaknuta od granica građevne čestice osim 

od regulacijske linije na kojoj je izgrađena 

 koeficijent izgrađenosti (kig) je odnos površine zemljišta pod građevinama i površine 

građevne čestice 

 koeficijent iskoristivosti (kis) je odnos građevinske (bruto) površine svih građevina 

na građevnoj čestici i površine građevne čestice 
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 visina pročelja (H) je visinska razlika najniže kote konačno uređenog terena uz 

pročelje građevine i najviše kote gornjeg ruba stropne konstrukcije zadnjega kata, 

odnosno vrha nadozida potkrovlja građevine, na istom pročelju građevine 

 ukupna visina (Huk) je visinska razlika najniže kote konačno uređenog terena uz 

pročelje građevine i kote njezina najvišeg dijela  

 konačno uređeni teren je uređena površina čestice (zemljana podloga, opločenja i sl.) 

čija visinska kota, uz pročelje gdje se određuje visina zgrade, može biti viša 

maksimalno 1,5 m u odnosu na visinsku kotu terena prije gradnje, a sve u svrhu 

oblikovanja terena. Pod konačno uređenim terenom ne smatra se ulazna rampa najveće 

širine pročelja 5,0 m za podzemnu ili suterensku garažu, te vanjske stube najveće 

širine 1,50 m prislonjene uz građevinu za potrebe pristupa u podrumsku ili suterensku 

etažu. 

 

Članak 5. 

(1) Površine javnih i drugih namjena razgraničene su i označene bojom i planskim znakom u 

grafičkom dijelu Plana, na kartografskom prikazu 1. Korištenje i namjena površina, i to: 

 Stambena namjena (S3) 

 Poslovna namjena – uslužna (K1) 

 Sportsko-rekreacijska namjena – sportsko-rekreacijska igrališta na otvorenom (R3) 

 Javne zelene površine – park/perivoj (Z1) 

 Površina infrastrukture – cestovni promet (IS1) 

 Površina infrastrukture – vodnogospodarski sustav (IS8) 

 Zaštitne zelene površine (Z5) 

 

(2) Unutar površina Stambene namjene (S3) dozvoljena je gradnja građevina stambene i 

stambeno-poslovne namjene. 

 

Na građevnoj čestici stambene namjene (S3) dozvoljena je gradnja pomoćnih građevina i to: 

garaža, spremište, ljetna kuhinja, kotlovnica, nadstrešnica, vrtna sjenica, bazen, roštilj, 

pomoćna građevina za smještaj spremnika za komunalni otpad i sl. 

 

Uz primarnu stambenu namjenu (S3) dopušteno je uređivati i graditi sadržaje i građevine 

sljedećih sekundarnih namjena, pod uvjetom da sadržaji, razinom buke i emisijom u okoliš 

sukladno posebnim propisima, ne smetaju okolini i ne umanjuju uvjete stanovanja, rada i  

boravka na odnosnim i susjednim građevnim česticama: 

1. javne i društvene namjene 

2. poslovne namjene (uredske, uslužne i trgovačke) 

 

(3) Unutar površina poslovne namjene – uslužne (K1) dozvoljena je gradnja poslovne 

namjene i to: 

 uredske 

 trgovačke (osim trgovačkih i ''outlet'' centara prema posebnom propisu koji klasificira 

trgovine, s otvorenim parkiralištima) 

 ugostiteljske 

 druge uslužne djelatnosti 

 

Na građevnoj čestici poslovne namjene – uslužne (K1) dozvoljena je gradnja pomoćnih 

građevina. 
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Na površinama poslovne namjene – uslužne (K1), kao prateća namjena, mogu se i na 

zasebnim građevnim česticama uređivati i graditi: 

 zelene površine 

 građevine javne i društvene namjene 

 prometne površine (kolne, pješačke i biciklističke površine, parkirališta i garaže) 

 infrastruktura. 

 

(4) Na površinama sportsko-rekreacijske namjene – sportsko-rekreacijska igrališta na 

otvorenom (R3) dozvoljena je gradnja i uređenje: 

 zelene površine 

 prometne površine (kolne, pješačke i biciklističke površine) 

 manje infrastrukturne građevine 

 

(5) Javne zelene površine – park/perivoj (Z1) uređuju se hortikulturno, stazama i urbanom 

opremom, a mogu se uređivati, postavljati i graditi: 

 dječje igrališta 

 paviljon, vidikovci, nadstrešnice 

 skulpture i umjetničke instalacije 

 

Na javnim zelenim površinama – park/perivoj (Z1) nije dozvoljeno vođenje nadzemnih 

energetskih vodova te postavljanje samostojećih antenskih stupova elektroničke 

komunikacije. 

 

(6) Na površinama infrastrukture – cestovni promet (IS1) dozvoljena je gradnja i uređenje: 

 cesta lokalnog značaja s pripadajućom cestovnom infrastrukturom, i s njima povezanih 

zahvata koji zahtijevaju smještaj u tom prostoru (granični prijelaz, autobusni 

kolodvor/stajalište, mjesto za punjenje vozila na fosilna i alternativna goriva, 

parkiralište, i sl.) 

 

Unutar površina infrastrukture – cestovni promet (IS1) moguće je graditi i uređivati drugu 

infrastrukturu. 

 

(7) Na površinama infrastrukture – vodnogospodarski sustav (IS8) dozvoljena je gradnja 

vodnih građevina i uređenje površina namijenjenih za: 

 korištenje voda: vodnih građevina za vodoopskrbu, navodnjavanje i drugo zahvaćanje 

voda (akumulacija, vodo zahvata/vodocrpilišta, vodosprema, uređaja za pročišćavanje 

pitke vode, vodnih komora, crpnih stanica) 

 zaštitu voda: vodnih građevina za odvodnju otpadnih voda (uređaja za pročišćavanje 

otpadnih voda, crpnih stanica), vodnih građevina za odvodnju oborinskih voda 

 zaštitu od štetnog djelovanja voda: regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina 

(akumulacija, retencija za obranu od poplava, nasipa (obalo utvrda), kanala 

odteretnih/lateralnih, brana, tunela, crpnih stanica i ostalih građevina za zaštitu od 

štetnog djelovanja voda. 

 

Na površinama infrastrukture – vodnogospodarski sustav (IS8) mogu se graditi građevine i 

izvoditi zahvati koji upotpunjuju u služe primarnoj namjeni i koji zahtijevaju smještaj u tom 

prostoru, kao i ostale građevine u skladu sa zakonom kojim se uređuje prostorno uređenje.  
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(8) Zaštitne zelene površine (Z5) namijenjene su za potrebe zaštite okoliša, zaštite reljefa, 

nestabilnih padina, erozije, voda i potočnih dolina i slično, a obuhvaćaju i površine koje čine 

zelenu infrastrukturu, zaštitne zelene površine uz infrastrukturne građevine i ostale kultivirane 

zelene površine. 

 

Na zaštitnim zelenim površinama (Z5) je dozvoljeno postavljanje, uređenje i gradnja: 

 svih građevina i instalacija koji služe za zaštitu 

 staza i urbane opreme 

 vodenih površina 

 manjih infrastrukturnih građevina 

 

Zone javnog zelenila i parkova trebaju se čuvati od bilo kakve izgradnje uz uređenje šetnica i 

odmorišta, te uz mogućnost postavljanja spomeničkih obilježja i skulptura. 

 

 

2. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI 

 

Članak 6. 
Za poslovne građevine unutar površine Poslovne namjene - uslužna (K1) određene Planom 

vrijede slijedeći parametri: 

1. visina pročelja građevine je maksimalna 12,0 m 

2. udaljenost građevine od ruba građevne čestice: najmanje H/2, ali ne manja od 3,0 m 

3. površina građevne čestice ne može biti manja od 800 m2 

4. maksimalna tlocrtna površina građevine ne može biti veća od 800 m2 

5. maksimalna izgrađenost građevne čestice iznosi 0,4, a maksimalni koeficijent 

iskorištenosti može iznositi 1,0 

6. najmanje 20 % površine građevinske čestice treba biti uređeno kao parkovno zelenilo 

7. na građevnim česticama koje se nalaze uz postojeću stambenu izgradnju mora se 

prema toj izgradnji osigurati tampon zelenila najmanje širine 5,0 metara 

8. građevne čestice za gradnju gospodarskih sadržaja moraju imati osiguran pristup na  

prometnu površinu najmanje širine kolnika od 5,0 metara 

9. parkiranje vozila mora se rješavati na građevnoj čestici prema normativima 

propisanim u članku 19. 

 

 

3. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA JAVNE I DRUŠTVENE I SPORTSKO 

REKREACIJSKE NAMJENE 

 

Članak 7. 

Nije predviđen smještaj građevina javne i društvene namjene unutar obuhvata Plana. 

Sadržaji javne i društvene namjene mogu se uređivati kao sekundarna namjene unutar 

građevina sportsko-rekreacijske, poslovne i stambene namjene prema uvjetima propisanim za 

tu namjenu. 

 

Članak 8. 

(1) Sportsko-rekreacijsko igralište na otvorenom (R3) planira se uz poštivanje sljedećih 

uvjeta:  

 obuhvat zahvata športsko-rekreacijskog igrališta na otvorenom planira se za izgradnju 

otvorenih športskih terena i pratećih sadržaja.  
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 u ovim zonama planiraju se površine za izgradnju više istovjetnih ili različitih, 

otvorenih igrališta za nogomet, rukomet, odbojku, tenis, polo, boćanje, streljane, trim 

staze i biciklističke staze.  

 uz sportske sadržaje dozvoljava se uređenje površine trga, parka i dječjeg igrališta te 

hortikulturno uređenje zelenih površina, uređivanje staza i postavljanje urbane 

opreme te gradnja paviljona, vidikovaca i nadstrešnice 

 unutar površine obuhvata športsko-rekreacijske namjene (R3) ne mogu se graditi 

smještajne građevine 

 za građenje športsko-rekreacijskog igrališta na otvorenom planira se obuhvat zahvata 

u prostoru i građevne čestice zgrada unutar obuhvata zahvata u prostoru.  

 

(2) Kriteriji za izgradnju sportsko-rekreacijskog igrališta na otvorenom su:  

 najmanje 60% površine obuhvata zahvata mora biti uređeno kao parkovni nasadi i 

prirodno zelenilo,  

 40% površine se može planirati za izgradnju otvorenih športskih terena i pratećih 

sadržaja, ˗ najveća dopuštena izgrađenost zgrada pratećih sadržajima športsko-

rekreacijskih igrališta na otvorenom može biti najviše 4% površine obuhvata zahvata, 

 minimalno 70% ukupne tlocrtne bruto površine objekata mora biti namijenjeno za 

izgradnju građevina pratećih športskih sadržaja (spremišta, svlačionice, sanitarni 

čvorovi i sl.),  

 građevine pratećih sadržaja unutar obuhvata zahvata, ne mogu se graditi kao 

jedinstvene građevine u ukupnoj mogućoj površini u odnosu na zonu niti se mogu 

graditi prije izgradnje sportskih sadržaja, ˗ katnost ovih građevina može biti prizemlje 

(max. visina pročelja 4 m) završno sa ravnim ili kosim krovom. 

 

4. UVJETI I NAČIN GRADNJE STAMBENIH GRAĐEVINA 

 

Članak 9. 

(1) Stambene građevine moguće je graditi u zonama stambene namjene (S3), prikazanim na 

kartografskom prikazu 1. Korištenje i namjena površina. 

 

(2) Unutar površina Stambene namjene (S3) dozvoljena je gradnja građevina stambene i 

stambeno-poslovne namjene. 

 

(3) Stambene građevine grade se kao slobodnostojeće. 

 

(6) Na jednoj građevnoj čestici može se graditi samo jedna glavna građevina s pomoćnim 

građevinama, čija se površina uračunava u koeficijent izgrađenosti i iskorištenosti građevne 

čestice.  

 

Članak 10. 
U dijelovima prostora u kojima se mogu graditi stambene i stambeno-poslovne građevine 

mora postojati sljedeća minimalna komunalna opremljenost zemljišta: 

 ulica uz punu širinu građevne čestice mora imati širinu sukladno kartografskim 

prikazima Plana. 

 priključak na električnu i vodoopskrbnu mrežu 

 propisani broj parkirališno-garažnih mjesta mora biti osiguran na građevnoj čestici 

 

Članak 11. 



PONEDJELAJK, 02. OŽUJKA                                     SLUŽBENI GLASNIK                                                      BROJ  1        

                                                                                              GRADA TRILJA 

 

  

10 
 

(1) Građevine se grade kao niske slobodnostojeće stambene građevine (S3), a  mogu se graditi 

na udaljenosti od 3,0 m od susjedne međe. Odvodnju oborinskih voda treba riješiti  na vlastitoj 

čestici. 

 

(2) Terase, otvorena stubišta, balkoni, lođe, istaci i sl. ne mogu se graditi na udaljenosti 

manjoj od 3,0 m od susjedne građevne čestice.  

 

(3) Površina i oblik građevne čestice određeni su na kartografskom prikazu 4.3. Uvjeti i način 

gradnje – Prijedlog parcelacije. Čestice se ne mogu usitnjavati i spajati. Iznimno za područja 

gdje nije određena parcelacija, minimalna površina građevne čestice za gradnju stambenih 

građevina iznosi 600 m2, a najmanja širina građevne čestice na mjestu građevinskog pravca je 

16,0 m. 

 

(4) Koeficijent izgrađenosti (kig) građevne čestice ne može biti veći od 0,3. 

 

(5) Koeficijent iskoristivosti (kis) ne može biti veći od 1,0. 

 

(6) Ukupna građevinska (brutto) površina stambene  ili stambeno poslovne građevine je 

najmanje 50 m2, a najviše 400 m2. 

 

(7) Moguća je gradnja 3 (tri) nadzemne etaže: P+K+Pk (prizemlje, kat, potkrovlje). U okviru 

dozvoljene visine pročelja, odnosno ukupne visine dozvoljeno je graditi i podrum (Po). 

Zadnja, najviša etaža oblikovana je kao potkrovlje (Pk). 

 

(8) Maksimalna visina pročelja građevine je 8,7 m. 

(9) Zelenilo na prirodnom terenu mora biti najmanje 40% površine građevne čestice.  

 

Članak 12. 
Određena udaljenost građevnog pravca od regulacijskog pravca iznosi 5,0 m. Regulacijski  

pravac je crta koja određuje granicu građevne čestice prema prometnoj površini. 

 

Članak 13. 
(1) Podrum može imati veću površinu od površine nadzemnog dijela građevine i može zauzeti 

najviše 70% površine građevne čestice.  

 

(2) Podrum može biti smješten na manjoj udaljenosti od granice građevinske čestice od one 

koja je određena za nadzemni dio građevine, odnosno i na samoj granici građevne čestice. U 

tom slučaju površina terena nad podrumom izvan površine nadzemnog dijela građevine mora 

biti uređena kao parkiralište, terase i uređene zelene površine (travnjaci, nisko zelenilo, zelene 

ograde i sl.). 

 

Pomoćne građevine  

 

Članak 14. 
(1) Na građevnoj čestici niske građevine može se graditi samo jedna glavna stambena i 

pomoćne građevine kao garaže, spremišta, ljetne kuhinje, radne prostorije i sl., koje 

funkcionalno služe stambenoj građevini i zajedno predstavljaju jednu stambeno-gospodarsku 

cjelinu.  

 

Pomoćne građevine mogu se graditi: 
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 u gabaritu osnovne građevine; 

 kao izdvojene tlocrtne površine na građevnoj čestici. 

 

(2) Pomoćne građevine mogu imati najveću katnost Po+P (podrum i prizemlje, s ravnim ili 

kosim krovom), odnosno biti maksimalne ukupne visine 4,00 m i najveću građevinsku bruto 

površinu od 50 m2 ako se grade kao izdvojene tlocrtne površine na građevnoj čestici. Mogu se 

smjestiti na udaljenosti od najmanje 1,00 m od granice građevne čestice i ne mogu se 

postavljati između glavne građevine i prometne površine. Izuzetno, ukoliko se uz niske 

građevine grade sušare, njihova maksimalna ukupna visina može iznositi 5,00 m. 

 

(3) Garaže se u pravilu grade u gabaritu stambene građevine.  

 

(4) Površina pomoćne građevine uračunava se u koeficijent izgrađenosti i iskorištenosti 

građevne čestice. 

 

(5) U okućnicama građevnih čestica moguće je uređenje otvorenih bazena s pripadajućim 

pomoćnim prostorijama (strojarnica, instalacijska etaža i sl.). 

 

(6) Bazeni s pripadajućim pomoćnim prostorijama (strojarnica, instalacijska etaža i sl.) 

moraju biti udaljeni najmanje 3,0 m od granice građevne čestice, min. 5,0 m od 

regulacijskog pravca uz državnu cestu, županijsku cestu, lokalnu cestu odnosno min. 3,00 m 

od regulacijskog pravca uz lokalnu nerazvrstanu cestu.  

 

(7) Bazeni manji od 100 m2 moraju biti udaljeni minimalno 1,00 m od granice susjedne 

građevne čestice. Površina bazena s pripadajućim pomoćnim prostorijama koje se izvode 

ukopane u teren više od 50% ne obračunava se u koeficijent izgrađenosti i koeficijent 

iskorištenosti građevne čestice ukoliko površina bazena nije veća od 100 m2. 

 

(8) Sakupljanje otpadnih voda, dok se ne izgradi sustav odvodnje, vršit će se putem 

nepropusnih sabirnih jama koje se ne mogu graditi na udaljenosti manjoj od 3,00 m od 

susjedne građevinske čestice i izvan zaštitnog pojasa prometnica.  

 

Oblikovanje građevina 

 

Članak 15. 
(1) Krovišta treba u pravilu planirati kao kosa (preporučljivo dvovodna, a samo iznimno 

jednovodna ili četverovodna), tradicionalnog nagiba (20°– 35°). Pokrov mora biti uobičajen 

za podneblje i krajobrazna obilježja (kupa kanalica, mediteran, kamena ploča). 

 

(2) Sljeme krova mora biti paralelno s ulicom. 

 

(3) Ako se izvodi istak vijenca krova građevine onda je on armiranobetonski ili kameni  s 

uklesanim žlijebom na kamenim konzolama ukupno s istakom od 30 cm od ravnine pročeljnih 

zidova građevine. Vijenac je moguće izvesti i kao prepust crijepa.  

 

(4) Arhitektonski zahvati u prostoru moraju krenuti od ambijentalnih vrijednosti, 

nadopunjujući ih, ovisno o invenciji autora, primjenom bilo regionalnog, bilo općeg 

suvremenog arhitektonskog jezika građenja, vodeći računa o prostorno-urbanom kontekstu. 

Suvremeni arhitektonski izraz ne smije se svesti na kopiju inozemnih uzora nego bi morao biti 

kreativna interpretacija mogućnosti vezana uz kontekst u kojemu nastaje. 
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(5) Žbukane fasade moraju biti isključivo u svijetlim pastelnim tonovima. Nisu dozvoljene 

boje breskve, roze, kričave i tamne boje, te svjetlucavi dodaci u bojama. 

 

(6) Dozvoljeno je postavljanje sunčanih kolektora na krovne plohe. 

 

Uređenje građevne čestice 

 

Članak 16. 

(1) Najmanje 30% površine građevne čestice mora biti uređeno kao zelena površina. Između 

ceste (ulice) i kuće preporuča se uređenje predvrtova. 

 

(2) Prilikom gradnje građevina obvezno je očuvanje prirodne konfiguracije terena građevne 

čestice na način da se iskopi izvode samo radi gradnje podruma i temelja,  a kosi teren 

uređuje kaskadno ili ostavlja u prirodnom ili zatečenom nagibu. Visina potpornih zidova na 

građevnoj čestici ne smije prijeći 1,5 m. Ukoliko je potrebna veća visina potpornog zida, tada 

se on rješava kaskadno, s visinom svake kaskade do 1,5m i međusobnim odmakom od 1,0 m 

kojeg treba ozeleniti.  

 

(3) Ograde se mogu izvoditi do visine 1,5m. Mogu biti izvedene od kamena, betona 

(žbukani), metala i punog zelenila (živica) ili u njihovoj kombinaciji. Ograde više od 1,0m ne 

mogu se izvoditi do pune visine isključivo kao kameni ili žbukani ogradni zid, već ih je 

potrebno izraditi u kombinaciji s metalnom ogradom ili živicom. Nisu dozvoljene montažne 

ograde od armiranog (prefabriciranog) betona.   

 

(4) Ukoliko se ograda izvodi na međi građevne čestice na kojoj je izveden (ili planiran) 

potporni zid tada visina potpornog zida može biti maksimalno 2,5m, a ogradu izvesti u 

kombinaciji metala sa živicom.   

 

(5) Teren oko građevine, potporni zidovi, terase i slično moraju se izvesti na način da se ne 

promijeni prirodno oticanje vode na štetu susjednog zemljišta, susjednih građevina i 

prometnica.  

 

(6) Na građevnim česticama je potrebito urediti prostor za kratkotrajno odlaganje kućnog 

otpada. Mjesto za odlaganje treba biti lako pristupačno s  prometne površine i treba biti 

zaklonjeno od izravnog pogleda s ulice. 

 

 

5. UVJETI UREĐENJA ODNOSNO GRADNJE, REKONSTRUKCIJE I 

OPREMANJA  PROMETNE, TELEKOMUNIKACIJSKE I KOMUNALNE MREŽE S 

PRIPADAJUĆIM OBJEKTIMA I POVRŠINAMA 

 

Članak 17. 

(1) Površine infrastrukturnih sustava su površine na kojima se mogu graditi komunalne 

građevine i uređaji i građevine infrastrukture.  

 

(2) Manje infrastrukturne građevine (trafostanice, crpne stanice) mogu se graditi u zonama 

drugih namjena, temeljem ovog Plana u skladu s tehnološkim potrebama i propisima, na način 

da ne narušavaju prostorne i ekološke vrijednosti okruženja. 
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(3) Unutar obuhvata Plana osigurane su površine i koridori infrastrukturnih sustava i to za:  

 prometni sustav; 

 elektroničke komunikacije, 

 energetski sustav; 

 vodnogospodarski sustav. 

 

(4) Infrastrukturni sustavi grade se prema posebnim propisima i pravilima struke te prema 

ovim Odredbama. 

 

(5) Prilikom rekonstrukcije pojedinih infrastrukturnih građevina potrebno je, u zoni obuhvata, 

istovremeno izvršiti rekonstrukciju ili gradnju svih potrebnih komunalnih instalacija. 

 

(6) Planom su određene načelne trase prometne, elektroničke komunikacijske i komunalne 

infrastrukturne mreže. Kod izdavanja akata za gradnju ove se trase mogu korigirati radi 

prilagodbe tehničkim rješenjima, imovinsko-pravnim odnosima i stanju na terenu. Korekcije 

ne mogu biti takve da onemoguće izvedbu Planom predviđenog cjelovitog rješenja.  

5.1. Uvjeti gradnje prometne mreže 

 

Članak 18. 
(1) Prometna mreža unutar obuhvata Plana prikazana je na kartografskom prikazu 2.1. 

Prometna mreža. 

 

(2) Prometnice u obuhvatu Plana planirane su s minimalnom širinom kolnika od 5,5 m i 

minimalno jednostranim nogostupom širine 1,6 m. Eventualno proširenje koridora prometnica 

neće se smatrati izmjenom ovog Plana.  

 

(3) Gradnja dodatnih prometnica koje nisu prikazane na kartografskom prikazu 2.1. neće se 

smatrati izmjenom ovog Plana. Dodatne prometnice mogu se graditi minimalno kao kolno-

pješačke prometnice širine 5,5m. 

 

(4) Prilikom gradnje odnosno rekonstrukcije cesta (prometnih površina) potrebno je 

obuhvatiti cjelovito rješenje trase sa svom infrastrukturom, javnom rasvjetom i uređenjem 

pješačkog nogostupa.   

 

(5) Sve prometne površine unutar obuhvata Plana na koje postoji neposredan pristup s 

građevnih čestica, ili su uvjet za formiranje građevne čestice, moraju se projektirati, graditi i 

uređivati na način da se omogućuje vođenje komunalne infrastrukture, te moraju biti vezane 

na sustav javnih prometnica. 
 

(6) Prilaz s građevne čestice na prometnu površinu treba odrediti tako da se ne ugrožava javni 

promet.  
 

(7) U slučaju kada se građevinska čestica nalazi uz spoj cesta različitog značaja prilaz na 

česticu obavezno se ostvaruje preko ceste nižeg značaja. 
 

(8) Kolni ulaz građevnoj čestici može zauzeti najviše 4,0 m širine fronte čestice.  

 

(9) U raskrižjima i na drugim mjestima gdje je predviđen prijelaz preko kolnika za pješake, 

bicikliste i osobe s poteškoćama u kretanju moraju se ugraditi spušteni rubnjaci.  



PONEDJELAJK, 02. OŽUJKA                                     SLUŽBENI GLASNIK                                                      BROJ  1        

                                                                                              GRADA TRILJA 

 

  

14 
 

                                                          

Članak 19. 

(1) Unutar građevne čestice pojedine namjene treba osigurati prostor za parkiranje  vozila. 

Gradnja parkirališnih/garažnih mjesta određuje se prema normativu: 

 

Namjena Potreban broj parkirališnih ili garažnih mjesta (PM)  

Stambene građevine 1 PM/80 m2 

Restoran, kavana  1 PM/25 m2 

Caffe bar, slastičarnica i 

sl.  
1 PM/15 m2  

Trgovine 
1 PM na 30 m2 prodajne površine , 1 PM na 100  m2 skladišnog 

prostora 

Uredi i kancelarije 1 PM na 50 m2  

 

(2) Potreban broj parkirališnih ili garažnih mjesta određuje se u odnosu na građevinsku bruto 

površinu (GBP) građevine. U GBP za izračun PM ne uračunava se površina garaže, 

jednonamjenska skloništa i potpuno ukopani dijelovi podruma čija funkcija ne uključuje duži 

boravak ljudi.  

 

Članak 20. 
Površina za smještaj javnog parkirališta označena je na kartografskom prikazu 2.1. Prometna 

mreža. Na javnim parkiralištima treba najmanje 5% mjesta biti osigurano za invalidska vozila 

sa lokacijom u blizini predmetne građevine. Na parkiralištima s manje od 20 mjesta koja se 

nalaze uz ambulantu, ljekarnu, trgovinu dnevne opskrbe, poštu, restoran mora biti osigurano 

najmanje jedno parkirališno mjesto za vozilo osobe s poteškoćama u kretanju.  
 

Članak 21. 
Unutar obuhvata Plana nije planirana zasebna mreža biciklističkih staza. 

 

Članak 22. 
Mreža pješačkih puteva sastoji se od nogostupa uz kolnike min. širine 1,6 m i pješačkih staza 

min. širine 4,0 m. 

 

Članak 23. 
Sve prometne površine  treba izvoditi na način da se osigura pristupačnost osobama s 

invaliditetom i slabe pokretljivosti. 

 

5.2. Uvjeti gradnje elektroničke komunikacijske mreže i pošte 

 

Članak 24. 
(1) Elektronička komunikacijska mreža unutar obuhvata Plana prikazana je na kartografskom 

prikazu 2.2. Elektronička komunikacijska mreža i energetski sustav. 

 

(2) Novu elektroničku komunikacijsku infrastrukturu za pružanje javnih komunikacijskih 

usluga putem elektroničkih komunikacijskih vodova, odrediti planiranjem koridora 

primjenjujući slijedeća načela: 

 unutar naselja: podzemno i/ili nadzemno u zoni pješačkih staza ili zelenih površina; 
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 za međunarodno, magistralno i međumjesno povezivanje: podzemno slijedeći koridore 

prometnica ili željezničkih pruga. Iznimno kada je to moguće, samo radi bitnog 

skraćivanja trasa, koridor se može planirati i izvan koridora prometnica ili željezničkih 

pruga vodeći računa o pravu vlasništva. 

 za izgrađenu elektroničku komunikacijsku infrastrukturu za pružanje komunikacijskih 

usluga putem elektromagnetskih valova, bez korištenja vodova, određena je 

planiranjem postave baznih stanica i njihovih antenskih sustava na antenskim 

prihvatima na izgrađenim građevinama i rešetkastim i/ili jednocjevnim stupovima u 

naseljima i izvan njih, bez detaljnog definiranja (točkastog označavanja) lokacija 

vodeći računa o mogućnostima pokrivanja tih područja radijskim signalom koji će se 

emitirati radijskim sustavima smještenim na antenske prihvate (zgrade i/ili stupove) uz 

načelo zajedničkog korištenja od strane svih operatora-koncesionara, gdje god je to 

moguće. 

 

 

Članak 25. 
(1) Prilikom planiranja nove elektroničke komunikacijske infrastrukture za pružanje javnih 

komunikacijskih usluga putem elektroničkih komunikacijskih vodova primjenjuju se sljedeća 

načela:  

Članak 1. elektroničke komunikacijske vodove treba u pravilu izvoditi podzemno u zoni 

pješačkih staza ili zelenih površina,  

Članak 2. elektroničke komunikacijske vodove u dijelovima naselja koja su zaštićena kao 

kulturna dobra treba obavezno izvoditi podzemno,  

Članak 3. pri paralelnom vođenju EKI s ostalim infrastrukturnim instalacijama 

(integrirana infrastruktura) udaljenost između pojedinih infrastruktura određuju se 

dogovorno između investitora pojedinih infrastruktura. 

 

(2) Izgradnja novih građevina i postavljanje novih vodova sustava elektroničkih komunikacija 

vršit će se u skladu s podrobnijom projektnom dokumentacijom i posebnim uvjetima nadležne 

pravne osobe s javnim ovlastima. 

 

(3) Omogućava se postava eventualno potrebnih građevina (male zgrade, vanjski kabinet-

ormarić za smještaj telekomunikacijske opreme) za uvođenje novih tehnologija odnosno 

operatora ili rekonfiguraciju mreže. 

 

Članak 26. 
(1) Prema PPUG-u Trilja, postojeći antenski stup u gradu Trilju pokriva potrebe područja 

obuhvata Plana za elektroničkom komunikacijskom infrastrukturom za pružanje javne 

komunikacijske usluge putem elektromagnetskih valova, bez korištenja vodova. 
 

(2) Po potrebi, novu elektroničku komunikacijsku infrastrukturu za pružanje javne 

komunikacijske usluge putem elektromagnetskih valova, bez korištenja vodova, moguće je 

planirati postavom osnovnih postaja i njihovih antenskih sustava na antenskim prihvatima na 

izgrađenim građevinama, bez detaljnog definiranja (točkastog označavanja) lokacija u Planu,  

vodeći računa o mogućnosti pokrivanja područja radijskim signalom koji će se emitirati 

antenskim sustavima smještenim na te antenske prihvate uz načelo zajedničkog korištenja od 

strane svih operatora gdje god je to moguće.  

 

5.3. Uvjeti gradnje komunalne i ostale infrastrukturne mreže 
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5.3.1. Vodoopskrba 

                                    

Članak 27. 
Postojeća i planirana vodoopskrbna mreža prikazana je na kartografskom prikazu 2.3. 

Vodnogospodarski sustav. 

 

Područje obuhvata Plana nije pokriveno vodoopskrbnim sustavom. Vodoopskrbna mreža 

unutar obuhvata Plana vezat će se na javni vodoopskrbni sustav naselja Bisko. Svaka 

građevina u obuhvatu Plana mora imati osiguran priključak na vodoopskrbni sustav.  

 

 

 

Članak 28. 
(1) Vodoopskrbna mreža sa svim pratećim elementima u pravilu se izvodi kroz prometnice. 

Nije dozvoljeno projektiranje i građenje vodoopskrbne mreže na način kojim bi se štetilo 

građenju građevina na građevnim česticama (dijagonalno i sl.) kako bi se spriječilo 

eventualno naknadno izmještanje uvjetovano gradnjom planirane građevine.  

 

(2) Lokalna vodovodna mreža ukapa se najmanje 80 cm ispod površine tla i izvodi sa 

minimalnim profilom Ø 100 – 160 mm, a prema uvjetima nadležnog komunalnog poduzeća. 

 

(3) Vodoopskrbne cijevi polažu se na koti višoj od kote kanalizacije. Brzine, odnosno gubici 

tlaka u sustavu, kao i svi drugi elementi građenja moraju se izvoditi u skladu sa pravilima 

struke, važećim normama i uvjetima nadležne službe koja upravlja vodovodom. 

 

(4) Sve građevine na vodoopskrbnom sustavu projektiraju se i izvode sukladno posebnim 

propisima i uvjetima kojima su regulirane. 

 

Članak 29. 
Izgradnji novih građevina može se pristupiti tek po osiguravanju adekvatne vodoopskrbe 

predmetnog područja, a što će se utvrditi sa nadležnim javnim isporučiteljem usluga javne 

vodoopskrbe. 

 

Članak 30. 

Radi ostvarivanja protupožarne sigurnosti unutar obuhvata Plana u koridor planiranih 

prometnica mora se izvesti mreža protupožarnih hidranata uz javne prometnice  prema 

važećem Pravilniku o hidrantskoj mreži za gašenje požara. Najveća među udaljenost 

protupožarnih hidranata iznosi 80 m, a najmanji presjek dovodne priključne cijevi iznosi 

100(80) mm. 

 

5.3.2. Odvodnja otpadnih voda 

 

Članak 31. 
(1) Planirana mreža odvodnje otpadnih voda prikazana je na kartografskom prikazu 2.3. 

Vodnogospodarski sustav. 

 

(2) Na području obuhvata Plana nije izgrađen sustav javne odvodnje. Budući sustav vezat će 

se na vlastiti sustav odvodnje unutar obuhvata Plana. 

 

(3) Sve nove građevine sustava odvodnje moraju se graditi kao razdjelni sustav.  
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Članak 32. 

(1) Kanalizacija se u pravilu izvodi kroz prometnice, odnosno priključni spojevi građevina 

kroz pristupne puteve. 

 

(2) Sve građevine na kanalizacijskoj mreži izvode se sukladno propisima kojima je regulirano 

projektiranje i izgradnja ovih građevina. 

 

(3) Nije dozvoljeno projektiranje i građenje kolektora i ostalih građevina u sustavu ukupne 

kanalizacijske mreže kojom bi se nepotrebno ulazilo na prostore građevina unutar drugih 

građevnih parcela, odnosno prostore namijenjene drugim građevinama, radi sprječavanja 

eventualnih naknadnih izmještanja uvjetovanih gradnjom tih građevina. 

 

Članak 33. 
(1) Do izgradnje sustava javne odvodnje sa uređajima za pročišćavanje moguća je realizacija 

pojedinačnih objekata sa prihvatom otpadnih voda u vodonepropusne sabirne jame i odvozom 

putem ovlaštenog pravnog subjekta ili izgradnjom vlastitih uređaja za pročišćavanje otpadnih 

voda prije upuštanja istih u prijemnik, a sve ovisno o uvjetima na terenu uz suglasnost i prema 

uvjetima Hrvatskih voda. Nakon izgradnje kanalizacijskog sustava sve građevine se moraju 

spojiti na kanalizacijsku mrežu. 

 

(2) Građevine za zbrinjavanje otpadnih voda trebaju biti vodonepropusne, bez mogućnosti 

ispuštanja sadržaja u okolni prostor, smještene potpuno unutar  terena, prekrivene zemljom i 

zatravljene, nepropusnog pokrova, s otvorima za povremeno čišćenje i zračenje. 

 

Članak 34. 
(1) Upuštanje otpadnih voda u sustav javne kanalizacije uvjetuje se njihovom predobradom na 

razini kućne otpadne vode (pročišćavanje od ulja i masti, kiselina, lužina i opasnih tekućina).  

 

(2) Priključenje na sustav javne kanalizacije izvodi se putem revizijskih i priključnih okana, 

najmanje dubine 1,0 m od gornje površine cijevi. 

 

Članak 35. 

(1) Oborinske vode sakupljaju se u sustav oborinske kanalizacije i upuštaju u najbliži 

recipijent. Oborinske vode s prometnica, parkirališta i manipulativnih površina moraju se 

prethodno pročistiti u separatoru ulja i masti.  

 

(2) Odvodnju oborinskih voda s površina građevinskih parcela, mora se riješiti na način da se 

iste na slijevaju na državnu cestu. 

 

5.3.3. Elektroenergetska mreža i javna rasvjeta  

 

Članak 36. 
(1) Elektroenergetska mreža unutar obuhvata Plana prikazana je na kartografskom prikazu 

2.2. Elektronička komunikacijska mreža i energetski sustav. 

 

(2) Na području obuhvata Plana nije izgrađen sustav elektroopskrbe. Naselje Bisko vezano je 

na elektroenergetski sustav Đale putem 10kV dalekovoda. Dalekovod će se kablirati te će se 

na njega vezati planirana elektroenergetska mreža na području obuhvata Plana.  
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(3) Za napajanje električnom energijom područja obuhvata Plana potrebno je izgraditi 

sljedeće: 

proširenje postojeće trafostanice 

KB 0,4 kV rasplet  

javnu rasvjetu. 

 

(4) Ukoliko se ukaže potreba za gradnjom dodatnih trafostanica, navedene se mogu graditi 

unutar svih namjena. Planirane transformatorske stanice gradit će se kao samostojeće 

građevine. Građevna čestica predviđena za  trafostanice 10-20/0,4 kV mora biti minimalno 

7x6 m, bez dodatnih ograničenja u smislu udaljenosti od prometnica i granica čestice. Za 

trafostanice 10(20)/0,4 kV nije potrebno na građevnoj čestici osigurati parkirališna mjesta. 

Treba predvidjeti pristupni put trafostanicama kako bi u svako doba dana bio omogućen prilaz 

kamionskom vozilu s ugrađenom dizalicom za dopremu energetskog transformatora i 

pripadajuće opreme. 

Planom se omogućuje izgradnja trafostanica 10(20)/0,4 kV i unutar predjela koje planom nisu 

predviđene za izgradnju (zelene površine i sl.) uz uvjete poštivanja posebnih propisa i prema 

uvjetima nadležnih tijela. 

 

(5) Kod planiranja gradnje novih građevina potrebno je voditi računa o trasi kabliranog 

podzemnog voda 10/20 kV te poštivati njegov zaštitni koridor:  

 

Podzemni kabeli Postojeći Planirani 

KB 10 kV 2 m 5 m 

 

(6) Korištenje i uređenje prostora unutar zaštitnih koridora treba biti u skladu s posebnim 

propisima i uvjetima nadležnih tijela i pravnih osoba s javnim ovlastima. 

 

(7) Građevine se priključuju na niskonaponsku mrežu podzemnim kablom, prema uvjetima 

distributera. 

 

(8) Nije dopušteno projektiranje niti izvođenje elektro vodova kojima bi se ometalo 

izvođenje građevina na građevnim česticama, odnosno realizacija planiranih građevina, iz 

razloga izmještanja uvjetovanog naknadnom gradnjom planiranih građevina. 

 

Članak 37. 

(1) Instalacije javne rasvjete u pravilu se izvode postojećim odnosno planiranim nogostupom 

uz prometnice. 

 

(2) Javna rasvjeta izvodi se rasvjetnim armaturama koje moraju biti kvalitetne i estetski 

dizajnirane, a izvori svjetla suvremeni i štedljivi. Paljenje rasvjete predviđa se automatski 

putem Luxomata, a režim rada odredit će nadležno komunalno poduzeće. Za rasvjetu 

sekundarnih gradskih prometnica unutar ovog Plana predviđeni su stupovi odgovarajuće 

visine. 

 

Članak 38. 
(1) Zaštita od napona dodira na instalaciji javne rasvjete rješava se sustavom nulovanja. Sve 

metalne dijelove instalacije, koji u normalnom pogonu nisu pod naponom, mora se povezati 

sa zaštitnim vodičem, a nul vodič i zaštitni vodič moraju se pouzdano povezati u 

transformatorsku stanicu. 
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(2) U okviru mreže javne rasvjete potrebno je osigurati zaštitu od atmosferskog pražnjenja 

kroz uzemljenje stupa na uzemljivač koji se polaže uz kabele u rovu od TS do objekata i 

stupova vanjske rasvjete. 

5.3.4. Plinoopskrba 

Članak 39. 

(1) Sustav plinoopskrbe unutar obuhvata Plana prikazana je na kartografskom prikazu 2.2. 

Elektronička komunikacijska mreža i energetski sustav. 
 

(2) Kroz područje grada Trilja planirana je izgradnja magistralnog plinovoda Split-Ploče 

DN1000/75. Opskrba potrošača na području Grada Trilja predviđena je iz RS Sinj, koja će 

visokotlačnim plinovodom biti povezana s MRS Dugopolje.  
 

(3) Cijevi distributivne plinske mreže unutar obuhvata Plana trebaju se polagati u koridorima 

prometnica, a njihov točan položaj biti će utvrđen detaljnijom razradom projektne 

dokumentacije.  

 

(4) Zgrade na građevnim česticama priključuju se na plinsku mrežu na način kako to 

propisuje tvrtka nadležna za opskrbu plinom. Priključne ormariće plinske mreže na 

građevinama treba izvesti na zaklonjenim mjestima (bočna strana ili začelje kuće), a ne na 

glavnim pročeljima kuća, kako se ne bi narušio izgled građevina i slika naselja. Posebno se to 

odnosi na vizurno istaknute građevine čija se pročelja sagledavaju u uličnom kontinuitetu. 

 

5.3.5. Obnovljivi izvori energije 

 

Članak 40. 
(1) Unutar obuhvata Plana moguće je planirati energetske sustave s obnovljivim izvorima 

energije. 

 

(2) Na građevnim česticama moguće je postavljanje sunčanih ćelija na krov građevine, a 

dozvoljena je maksimalna pokrivenost 30% površine krovne plohe. 

 

(3) Sunčanu energiju i druge obnovljive izvore energije moguće je koristiti u komunalnoj 

infrastrukturi npr. za solarnu javnu rasvjetu. 

 

 

6. UVJETI UREĐENJA JAVNIH ZELENIH POVRŠINA 

 

Članak 41. 
Unutar obuhvata Plana planirane su javne zelene površine (Z1), kako je prikazano na 

kartografskom prikazu 1. Korištenje i namjena površina. Unutar njih planirano je uređenje 

javnog parka, dječjeg igrališta, pješačkih staza i odmorišta, ozelenjivanje autohtonim 

zelenilom i opremanje urbanom opremom.  

 

Zaštitne zelene površine 

 

Članak 42. 
(1) Zaštitne zelene površine (Z5) planiraju se kao pojasevi zelenila koji omeđuju planirane 

namjene unutar obuhvata. 

 

(2) Unutar njih planirano je ozelenjivanje autohtonim zelenilom. 
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7. MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH I KULTURNO-POVIJESNIH  CJELINA I 

GRAĐEVINA I AMBIJENTALNIH VRIJEDNOSTI 

 

7.1  Zaštita prirodnih i ambijentalnih vrijednosti 

 

Članak 43. 
(1) Unutar područja obuhvata Plana nema dijelova prirode zaštićenih posebnim propisima.  

 

(2) Područje obuhvata Plana ne nalazi se unutar područja ekološke mreže, ali nalazi se 

zapadno, u neposrednoj blizini područja ekološke mreže: 

 POP (područje očuvanja značajno za ptice) oznake HR1000029 Cetina 

 POVS (područje očuvanja značajno za vrste i staništa) oznake 2000929 Rijeka 

Cetina – kanjonski dio 

 

(3) U svrhu zaštite krajobraznih i ambijentalnih vrijednosti prostora potrebno je provoditi 

sljedeće mjere zaštite: 

1. građevine i sadržaje planirane unutar obuhvata Plana projektirati na način da se 

uklope u postojeći prostor 

2. postojeće elemente autohtone flore sačuvati i integrirati u krajobrazno uređenje, a 

prilikom ozelenjivanja područja koristiti autohtone biljne vrste 

3. očuvati u što većoj mjeri područja prekrivena autohtonom vegetacijom i biološke 

vrste značajne za stanišni tip 

4. očuvati u što većoj mjeri postojeće šumske površine, šumske rubove, živice  

5. pri oblikovanju građevina  treba koristiti materijale i boje prilagođene prirodnim 

obilježjima okolnog prostora i tradicionalnoj arhitekturi 

6. očuvanje biološke i krajobrazne raznolikosti 

7. osigurati pročišćavanje otpadnih voda 

8. očuvati biološke vrste značajne za stanišni tip; ne unositi strane (alohtone) vrste i 

genetski modificirane organizme. 

 

7.2. Zaštita kulturno-povijesnih cjelina  

 

Članak 44. 
Na predmetnom području i u njegovoj neposrednoj blizini evidentirano je i istraženo više 

arheoloških nalazišta: Poljanice – Bisko (prapovijesne gomile), Poljanice – Bisko 

(kamenolom za stećke), Poljanice – Bisko (stećci), Poljanice – Ruda (prapovijesne gomile). 

Stoga je tijekom zemljanih radova na predmetnom području u Biskom potrebno osigurati 

arheološki nadzor. Ukoliko se prilikom radova naiđe na arheološki nalaz ili nalazište, nadzor 

će se proširiti u arheološko istraživanje. Sukladno rezultatima arheoloških radova, nadležni 

Konzervatorski odjel u Splitu odredit će daljnje postupanje.  
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8. POSTUPANJE S OTPADOM 

 

Članak 45. 
(1) Na području obuhvata Plana postupanje s otpadom treba biti u skladu s odredbama 

važećeg Zakona o održivom gospodarenju otpadom. 

 

(2) Prostor za odlaganje otpada na pojedinoj građevnoj čestici mora biti postavljen na za to 

odgovarajuće dostupno i zaštićeno mjesto. 

 

(3) Komunalni otpad treba razvrstavati i sakupljati u odgovarajuće spremnike (papir, plastika, 

staklo i drugo). Za postavljanje spremnika potrebno je osigurati odgovarajući prostor, po 

mogućnosti ograđen prikladnom ogradom ili zelenilom, na način da ne ometa kolni i 
pješački promet i ne zagađuje okoliš. 
 
(4) Zbrinjavanje komunalnog otpada treba organizirati odvozom koji će se vršiti prema 

komunalnom redu javnog komunalnog poduzeća nadležnog za tu djelatnost.  

 

(5) Građevinski otpad koji će nastati kod gradnje na prostoru obuhvata Plana zbrinjavat će se 

u skladu s važećim Zakonom o održivom gospodarenju otpadom, odvozom na određenu 

deponiju. 

 

9. MJERE SPRJEČAVANJA NEPOVOLJNOG UTJECAJA NA OKOLIŠ 

 

Članak 46. 
(1) Unutar obuhvata Plana ne mogu se graditi građevine koje svojim postojanjem ili 

upotrebom, neposredno ili potencijalno, ugrožavaju život i rad ljudi, odnosno vrijednosti u 

naselju iznad dozvoljenih granica utvrđenih posebnim propisima zaštite okoliša. Unutar 

obuhvata Plana ne može se uređivati zemljište na način koji ometa stanovanje ili stvara buku i 

prašinu, zagađuje zrak i tlo iznad dopuštenih vrijednosti ili zahtijeva teški transport. 

 

(2) Opće mjere zaštite okoliša koje pozitivno utječu na sve sastavnice okoliša i mogu se 

provoditi neovisno o namjeni prostora su: 

1. održavanje ili povećanje biološke raznolikosti zaštitom autohtonih biljnih i 

životinjskih vrsta, ugradnjom zelenih ili smeđih krovova, smanjivanjem unosa 

kemikalija te svjetlosnog onečišćenja i onečišćenja bukom 

2. smanjenje potrošnje vode sadnjom autohtonih vrsta te ugradnjom kontroliranih 

sustava navodnjavanja koji se napajaju potrošnom vodom 

3. korištenje energetski učinkovitih sustava temeljenih na obnovljivoj energiji 

proizvedenoj na lokaciji (prvenstveno sunčeva energija) 

4. korištenje tehničkih sustava s automatizacijom i senzorima (rasvjeta, voda) radi 

racionalne uporabe energije 

5. razvrstavanje i recikliranje otpada. 

 

Zaštita tla 

 

Članak 47. 

(1) U svrhu sprječavanja erozije tla potrebno je provoditi mjere zaštite koje uključuju sadnju 

prikladne vegetacije, gradnju regulacijskih vodnih građevina i druga preventivna agrotehnička 

i hidrotehnička rješenja.  
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(2) Ostale mjere zaštite tla kao vrijednog resursa su: 

1. dugoročno kvalitativno i kvantitativno osigurati i održavati funkcije tla, primjereno 

staništu, izbjegavanjem erozije i nepovoljne promjene strukture tla, kao i smanjenjem 

unošenja štetnih tvari 

2. opožarene površine čim prije pošumljivati kako bi se smanjio učinak erozije tla, 

3. izgradnju objekata, prometnica i sl. planirati na način da se nepovratno izgubi što 

manje tla. 

 

Zaštita zraka 

 

Članak 48. 
(1) Na području obuhvata Plana nema značajnih izvora onečišćenja zraka. Svi vlasnici izvora 

koji potencijalno utječu na kakvoću zraka dužni su osigurati redovito praćenje emisije svojih 

izvora i o tome redovito dostavljati podatke u katastar onečišćavanja okoliša. Izvori 

onečišćenja zraka moraju biti proizvedeni, opremljeni i održavani na način da ne ispuštaju u 

zrak tvari iznad graničnih vrijednosti emisije, prema zakonu i posebnom propisu o graničnim 

vrijednostima emisije onečišćujućih tvari u zrak iz stacionarnih izvora. 

 

Zaštita voda 

 

Članak 49. 
U cilju čuvanja i poboljšanja kvalitete voda propisuju se sljedeće mjere zaštite: 

 planiranje i gradnja građevina za odvodnju otpadnih voda i uređaja za pročišćavanje 

otpadnih voda 

 usvojen je razdjelni sustav kanalizacije, kao optimalan i sigurniji za zaštitu okoliša 

 ugradnja separatora ulja i masti na kanalima oborinske kanalizacije, a po potrebi i 

taložnika 

 usvojen je zatvoreni sustav kanalizacije 

 usvojen je odgovarajući kapacitet sustava odvodnje koji osigurava potrebnu zaštitu 

okoliša, ljudi i njihove imovine 

 obavezno je kontrolirano odlaganje otpada 

 zabrana, odnosno ograničenje ispuštanja opasnih tvari propisanih važećom Uredbom o 

opasnim tvarima u vodama. 

 

Članak 50. 

(1) Urbanističkim planom uređenja stambene zone Bisko predviđene su sve zakonom 

propisane mjere zaštite voda od onečišćenja, koje može izazvati Planom predviđeno 

korištenje prostora i izgradnja građevina unutar područja obuhvata Plana. 

 

(2) Obuhvat Plana nalazi se u III. zoni sanitarne zaštite vodozahvata Jadro i Žrnovnice, unutar 

kojeg su namjena i režim usklađeni sa odredbama važećeg Pravilnika o uvjetima za 

utvrđivanje zona sanitarne zaštite izvorišta. 
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Zaštita od buke 

 

Članak 51. 
Smanjenje buke postići će se upotrebom odgovarajućih materijala kod gradnje i 

rekonstrukcije građevina, primjerenim smještajem mogućih izvora buke u prostoru te 

postavljanjem zona zaštitnog zelenila prema izvorima buke,a prvenstveno prema jačim 

prometnicama. 

 

Zaštita od požara 

 

Članak 52. 
(1) Kod donošenja dokumenata prostornog uređenja mjere zaštite od požara projektirati na 

način da je osigurana mogućnost evakuacije i spašavanja ljudi, životinja i imovine, sigurnosna 

udaljenost između građevina, osiguran vatrogasni pristup i operativne površine za spašavanje 

vatrogasnim vozilima, dostatni vode za gašenje, uzimajući u obzir postojeća i nova naselja, 

građevine, postrojenja i prostore te njihova požarna opterećenja i zauzetost osobama. 

 

(2) Mjere zaštite od požara projektirati u skladu s pozitivnim hrvatskim i preuzetim propisima 

koji reguliraju ovu problematiku, a u dijelu posebnih propisa gdje ne postoje hrvatski propisi 

koriste se priznate metode proračuna i modela. Posebnu pozornost obratiti na:  

- Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe (NN 35/94, 142/03) 

- Pravilnik o otpornosti na požar i drugim zahtjevima koje građevine moraju 

zadovoljavati u slučaju požara (NN 29/13, 87/15) 

- Pravilnik o hidrantskoj mreži za gašenje požara (NN 08/06) 

- Visoke objekte projektirati prema OIB-Smjernice 2.3 Protupožarna zaštita u zgradama 

čija kota poda najvišeg kata najmanje 22 m iznad kote površine na koju je moguć 

pristup, 2011 

- Trgovačke sadržaje projektirati u skladu s tehničkim smjernicama; austrijskim 

standardu TRVB N 138 Prodajna mjesta građevinska zaštita od požara ili američkom 

normom NFPA 101 

- Garaže projektirati prema OIB-Smjernice 2.2 Protupožarna zaštita u garažama, 

natkrivenim parkirnim mjestima i parkirnim etažama, 2019. odnosno NFPA 88A 

2019. ukoliko objekt projektira po NFPA 

- Športske dvorane projektirati u skladu s američkom normom NFPA 101 

- Obrazovne ustanove projektirati u skladu s američkom normom NFPA 101 

- Sustav prikupljanja i pročišćavanja otpadnih voda projektirati prema NFPA 820. 

- Stambene zgrade projektirati prema austrijskim standardu TRVB N 115/00 

- Uredske zgrade projektirati prema austrijskim standardu TRVB N 115/00, odnosno 

američkim smjernicama NFPA 101/2009 

- Izlazne putove iz objekta projektirati u skladu s američkim smjernicama NFPA 101 

(2009.). 

 

(3) Elemente građevinskih konstrukcija i materijala, protupožarne zidove, prodore cjevovoda, 

električnih instalacija te okna i kanala kroz zidove i stropove, ventilacijske vodove, 

vatrootporna i dimnonepropusna vrata i prozore, zatvarače za zaštitu od požara, ostakljenja 

otporna prema požaru, pokrov, podne obloge i premaze projektirati i izvesti u skladu sa 

hrvatskim normama HRN DIN 4102, odnosno priznatim pravilima tehničke prakse prema 

kojem je građevina projektirana. Za ugrađene materijale pribaviti ispravu od ovlaštene pravne 

osobe o požarnim karakteristikama. 
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(4) U svrhu sprječavanja širenja požara na susjednu građevinu, građevina mora biti udaljena 

najmanje 4,0m, ili manje, ako se dokaže uzimajući u obzir požarno opterećenje, brzinu širenja 

požara, požarne karakteristike materijala građevine, veličinu otvora na vanjskom zidu 

građevine i drugo, da se požar neće prenijeti na susjedne građevine, ili mora biti odvojena od 

susjednih građevina protupožarnim zidom vatrootpornosti najmanje 90min., koji u slučaju da 

građevina ima krovnu konstrukciju (ne odnosi se na ravni krov vatrootpornosti najmanje 90 

minuta) nadvisuje krov građevine 0,5m ili završava dvostranom konzolom iste vatrootpornosti 

dužine najmanje 1,0m, ispod pokrova krovišta koji mora biti od negorivog materijala 

najmanje na dužini konzole. 

 

(5) Za zahtjevne građevine potrebno je ishoditi posebne uvjete građenja Policijske uprave 

Splitsko-dalmatinske kojim se utvrđuju posebne mjere zaštite od požara, te na osnovu istih 

izraditi elaborat zaštite od požara koji će biti podloga za izradu glavnog projekta. 

 

(6) U slučaju da će se u objektima stavljati u promet, koristiti i skladištiti zapaljive tekućine i 

plinovi potrebno je postupiti sukladno odredbama članka 11. Zakona o zapaljivim tekućinama 

i plinovima (NN br.108/95, 56/2010). 

 

Zaštita od potresa 

 

Članak 53. 

Projektiranje potresne otpornosti konstrukcija izrađivati u skladu s HRN EN 1998-

1:2011/NA:2011, Eurokod 8, čija primjena će osigurati gradnju primjereno seizmički 

otpornih građevina. 

Urbanističke mjere zaštite od velikih nesreća 

 

Članak 54. 

(1) Urbanističke mjere zaštite od velikih nesreća planiraju se u skladu s Procjenom rizika od 

velikih nesreća za Grad Trilj te u skladu s važećim propisima:  

 Zakon o sustavu civilne zaštite (NN 82/15, 118/18, 31/20, 20/21, 114/22) 

 Pravilnik o mjerama zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti u prostornom 

planiranju i uređivanju prostora (NN 29/83, 36/85, 42/86) 

 Pravilnik o nositeljima, sadržaju i postupcima izrade planskih dokumenata u civilnoj 

zaštiti te načinu informiranja javnosti u postupku njihovog donošenja (NN 66/21),  

 Pravilnik o postupku uzbunjivanja stanovništva (NN 69/16),  

 Pravilnik o tehničkim zahtjevima sustava javnog uzbunjivanja stanovništva (NN 

69/16), 

 Uredba o sprječavanju velikih nesreća koje uključuju opasne tvari (NN 44/14, 31/17, 

45/17), 

 Zakon o prostornom uređenju (NN 153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 98/19, 67/23) 

 Zakon o zaštiti okoliša (NN 80/13, 153/13, 78/15, 12/18, 118/18) 

 

(2) Za planirane sadržaje unutar obuhvata Plana najveći rizik prijeti od  požara i potresa, a u 

nižim dijelovima obuhvata i od poplava. Mjere zaštite od požara definirane su u članku 52. 

ovih Odredbi. Mjere zaštite od potresa definirane su u članku 53. ovih Odredbi. Mjere zaštite 

od moguće poplave u slučaju izlijevanja rijeke Cetine ili pucanja brane Peruča provode se 

građenjem i održavanjem regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina te zaštitom bujičnih 

tokova od erozije biološkim i hidrotehničkim radovima. 
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(3) Površina za evakuaciju može se formirati na zelenim površinama. Kao evakuacijski put 

može se koristiti glavna prometnica u obuhvatu, koja se izvan obuhvata Plana uključuje u 

prometnu mrežu naselja i veže na cestu D220. 

 

(4) Sklanjanje stanovništva, u skladu sa Zakonom o civilnoj zaštiti, organizira se u najbližoj 

namjenskoj građevini za sklanjanje ili drugom pogodnom prostoru koji omogućava optimalnu 

zaštitu sa ili bez prilagodbe (podrumske i druge prostorije u građevinama koje su prilagođene za 

sklanjanje te komunalne i druge građevine ispod površine tla namijenjene javnoj uporabi kao 

što su garaže, trgovine i drugi pogodni prostori). 

 

(5) Vlasnici i korisnici objekata u kojima se okuplja ili istodobno boravi više od 250 ljudi, u 

kojima se zbog buke ili akustične izolacije ne može osigurati dovoljna čujnost sustava za javno 

uzbunjivanje, dužni su uspostaviti i održavati odgovarajući interni sustav za uzbunjivanje i 

obavješćivanje te preko istog osigurati provedbu javnog uzbunjivanja i prijem priopćenja 

nadležnog centra 112 o vrsti opasnosti i mjerama za zaštitu koje je potrebno poduzeti. 

 

(6) Međusobni razmak stambenih odnosno poslovnih objekata ne može biti manji od visine 

sljemena krovišta većeg objekta, a H2 visina vijenca susjednog objekta. Međusobni razmak 

objekata može biti i manji pod uvjetom da je tehničkom dokumentacijom dokazano da je 

konstrukcija objekta otporna na rušenje od elementarnih nepogoda, te u slučaju ratnih razaranja 

rušenje neće u većem opsegu ugroziti živote ljudi i izazvati oštećenja na drugim objektima. 

 

 

10. MJERE PROVEDBE PLANA 

 

Članak 55. 

(1) Provedba ovog Plana treba obuhvatiti sve aktivnosti koje omogućavaju njegovu provedbu 

i implementaciju na način da se postignu uvjetovane kvalitete funkcionalne organizacije i 

oblikovanja prostora te tražena razina zaštite okoliša. 

 

(2) Parcelaciju je moguće izvršiti: 

- u skladu s Planom na način da se granice građevnih čestica mogu formirati: 

 prema granicama pojedine namjene označene na kartografskom prikazu 1. 

Korištenje i namjena površina 

 prema granicama prostornih cjelina označenih na kartografskom prikazu 4.2. 

Uvjeti gradnje 

 prema planu novoplaniranih granica građevnih čestica prikazanom na 

kartografskom prikazu 4.3. Plan parcelacije. 

- u skladu s lokacijskim dozvolama ili drugim odgovarajućim aktom za građenje 

odnosno na druge načine sukladno posebnim propisima. 

 

(3) Parcelacija zemljišta unutar obuhvata Plana mora se izvesti na način da parcelacija jednog 

dijela omogućava kvalitetnu parcelaciju drugih dijelova zemljišta unutar obuhvata Plana. 

 

(4) Kod izdavanja akata za gradnju novih ili rekonstrukcije postojećih objekata,  trase i 

površine komunalne i ostale infrastrukture mogu se korigirati radi prilagodbe tehničkim 

rješenjima, imovinsko-pravnim odnosima i stanju na terenu, što se neće smatrati izmjenom 
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Plana. Korekcije ne mogu biti takve da onemoguće izvedbu Planom predviđenog cjelovitog 

rješenja.  

 

(5) Za rješenje vodoopskrbe područja obuhvata Plana mora se izraditi odgovarajuća projektna 

dokumentacija u kojoj će se izvršiti detaljna analiza količina specifične potrošnje vode, 

provesti odgovarajući hidraulički proračun, definirati trase i profili cjevovoda, te odrediti 

točno mjesto priključenja na postojeći cjevovod. 

 

(6) Za planiranu kanalizacijsku mrežu na području obuhvata Plana mora se izraditi 

odgovarajuća projektna dokumentacija u kojoj će se provesti detaljan hidraulički proračun 

kanalizacijske mreže i ostalih kanalizacijskih građevina, a obzirom na stvarne količine 

otpadnih voda na ovom području. 

 

 

III. ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 56. 

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku Grada Trilja“. 

 

 

Klasa: 021-01/26-01/0001 

Urbroj: 2181-12-01-26-2  

Trilj, 26. veljače 2026.god.  

            

                       PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA  

                                                                                   GRADA TRILJA 

                                                                              Mirko Odrljin, mag.ing.el. v.r. 

 

Na temelju članka 109. Zakona o prostornom uređenju (Narodne novine broj 153/13, 65/17, 

114/18, 39/19, 98/19 i 67/23) i temeljem 32. Statuta Grada Trilja (“Službeni glasnik Grada 

Trilja“ br. 03/09, 01/19, 02/18, 01/21, 05/23, 09/23 i 07/25), Gradsko vijeće, na 6. sjednici, 

održanoj dana 26.02. 2026. godine, donosi 

Odluku o donošenju 

Urbanističkog plana uređenja stambene zone ''Vojnić Sinjski'' 

Temeljne odredbe 

Članak 1. 

Donosi se Urbanistički plan uređenja stambene zone ''Vojnić Sinjski''. 

Članak 2. 

Urbanistički plan uređenja stambene zone ''Vojnić Sinjski'' izrađen je na temelju Odluke o 

izradi Urbanističkog plana uređenja stambene zone ''Vojnić Sinjski'' (Službeni glasnik Grada 

Trilja, broj 05/24). 
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Članak 3. 

Stručni izrađivač Urbanističkog plana uređenja stambene zone ''Vojnić Sinjski'' je ARHEO 

d.o.o. Zagreb, OIB 02095263263.  

Članak 4. 

Urbanistički plan uređenja stambene zone ''Vojnić Sinjski'' je izrađen u elektroničkom obliku 

u skladu s odredbama Pravilnika o prostornim planovima (Narodne novine broj 152/23), u 

daljnjem tekstu: Pravilnik. 

Članak 5. 

Sastavni dio ove Odluke su: 

odredbe za provedbu 

grafički dio 

 Namjena prostora (kartografski prikaz 1.1.) 

 Građevinska područja (kartografski prikaz 1.2.) 

 Provedba prostornog plana (kartografski prikaz 1.3.) 

 Prometni sustav (kartografski prikaz 2.1.) 

 Komunikacijski sustav (kartografski prikaz 2.2.) 

 Energetski sustav (kartografski prikaz 2.3.) 

 Vodnogospodarski sustav (kartografski prikaz 2.4.) 

 Posebne vrijednosti (kartografski prikaz 3.1.) 

 Posebna ograničenja i posebni načini korištenja (kartografski prikaz 3.2.) 

obrazloženje 

Članak 6. 

Sastavni dijelovi ove Odluke definirani člankom 5. dostupni su u Informacijskom sustavu 

prostornog uređenja pod oznakom HR-ISPU-UPU9-04600-R01. 

Članak 7. 

Izvornik Urbanističkog plana uređenja stambene zone ''Vojnić Sinjski'' trajno je pohranjen u 

modulu ePlanovi.  

Završne odredbe 

Članak 8. 

Ova Odluka s prilogom koji sadrži odredbe za provedbu objavljuje se u službenom glasilu: 

Službeni glasnik Grada Trilja. 
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Članak 9. 

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave u „Službenom glasniku Grada 

Trilja“.  

     KLASA: 021-01/26-01/0001 

URBROJ: 2181-12-01-26-3 

Trilj, 26. veljače 2026. god.  

 

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 

GRADA TRILJA 

Mirko Odrljin, mag.ing.el. v.r.  

 

Na temelju članka 87. Zakona o prostornom uređenju (Narodne novine broj 153/13, 65/17, 

114/18, 39/19, 98/19 i 67/23), u daljnjem tekstu: Zakon, te temeljem članka 32. Statuta Grada 

Trilja (“Službeni glasnik Grada Trilja“ br. 03/09, 01/19, 02/18, 01/21, 05/23, 09/23 i 07/25), 

Gradsko vijeće Grada Trilja, na 6. sjednici, održanoj 26.02.2026. godine, donosi 

 

Odluku o 1. izmjeni i dopuni Odluke o izradi izmjene i dopune Urbanističkog plana 

uređenja Cetinka 

 

Članak 1. 

Odluka o izradi izmjene i dopune Urbanističkog plana uređenja Cetinka, KLASA: 021-02/25-

01/0005, URBROJ: 2181-12-01-25-24 od 07.08.2025., u (daljnjem tekstu: Odluka) mijenja se 

zbog potrebe prenamijene dijela zone unutar obuhvata Plana. 

Članak 2. 

U članku 3. , odjeljku B. „Određivanje novih prostorno planskih rješenja“ dodaje se nova 

rečenica: 

Kroz ove izmjene i dopune izvršit će se prenamjena nekretnine oznake kat. čes. zem. 2070/6 

k.o. Košute na način da se istoj odredi javna i društvena namjena (D), a sve sukladno važećem 

Pravilniku o prostornim planovima. 

Članak 3. 

Ostale odredbe osnovne Odluke ostaju nepromijenjene. 

 

Članak 4. 

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave u „Službenom glasniku Grada 

Trilja“. 
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     KLASA: 021-01/26-01/0001 

URBROJ: 2181-12-01-26-4 

Trilj, 26. veljače 2026.  

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 

Mirko Odrljin, mag.ing.el. v.r.  

 

 

         Na temelju članka 75. stavak 1. Zakona o sportu (Narodne novine broj 141/22) i članka 

32. Statuta Grada Trilja («Službeni glasnik Grada Trilja» br.03/09, 01/13, 02/18, 01/21, 05/23, 

09/23 i 07/25), Gradsko vijeće Grada Trilja na 6. sjednici održanoj dana 26.02.2026. godine 

donijelo je: 

 

PROGRAM 

javnih potreba u sportu i rekreaciji 

Grada Trilja za 2026. godinu 

 

 

      Članak 1. 

                        

Ovim Programom utvrđuju se javne potrebe u sportu i rekreaciji u Gradu Trilju za 2026. 

godinu i sredstva za financiranje tih potreba koja se osiguravaju u Proračunu Grada Trilja za 

2026. godinu u ukupnom iznosu od 975.200,00 EUR kako slijedi:  

 

1. Sredstva za rad Zajednice sporta Grada Trilja i sportskih udruga u sastavu Zajednice 

sporta u ukupnom iznosu od 400.000,00 EUR raspoređuju se na:  

1.1. Sredstva za rad zajednice sporta Grada Trilja ………………………45.235,12 EUR  

Ovim iznosom obuhvaćena je plaća tajnice Zajednice sporta, naknade oružarima na ŠRC 

Luke i igralištu u Čaporicama te naknada čistačicama uključujući i nabavu sredstava za 

čišćenje. Predviđen je i iznos za knjigovodstvene usluge, trošak vođenja računa, nabavu 

uredskog materijala, materijalni rashodi NK Čaporice (režijski troškovi), te ostali 

nepredviđeni troškovi (edukacije, nagrade, organizacija događaja).  

1.2. Sufinanciranje rada trenera ………………………………………….140.000,00 EUR  

Ovaj iznos obuhvaća sufinanciranje rada trenera mlađih uzrasta u Nogometnom klubu Trilj 

2001., Nogometnom klubu Čaporice – Trilj, Košarkaškom klubu Cetina Trilj i Rukometnom 

klubu Trilj, što je ekvivalent iznosu koji bi klubovi uprihodovali od članarina za mlađe 

uzraste, te za financiranje rada trenera seniora za četiri navedena kluba.  

1.3. Troškovi prijevoza ……………………………….……………………70.0000,00 EUR  

Ovim iznosom obuhvaćeni su troškovi prijevoza na službena natjecanja Nogometnog kluba 

Trilj 2001., Nogometnog kluba Čaporice – Trilj, Košarkaškog kluba Cetina Trilj, Rukometnog 

kluba Trilj, Malonogometnog kluba Trilj, Boćarskog kluba Trilj, Kuglačkog kluba Bojovnik 

Trilj i Šahovskog kluba Trilj.  

1.4. Liječnički pregledi ……………………………………………………… 20.000,00 EUR  
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Ovim iznosom obuhvaćeni su liječnički pregledi igrača Nogometnog kluba Trilj 2001., 

Nogometnog kluba Čaporice – Trilj, Košarkaškog kluba Cetina Trilj, Rukometnog kluba Trilj, 

Malonogometnog kluba Trilj i Kuglačkog kluba Bojovnik za službena natjecanja. 

1.5. Sredstva za udruge od IV. do VII. grupe sukladno Pravilniku o uvjetima i 

kriterijima za sufinanciranje programa aktivnosti sportskih udruga Grada Trilja iznosi 

..…....................................................................................................... ............... 40.000,00 EUR  

Ovim iznosom obuhvaćene su sportske udruge od IV. do VII. grupe po Pravilniku o uvjetima i 

kriterijima za sufinanciranje programa aktivnosti sportskih udruga Grada Trilja i to 

Malonogometni klub Trilj, Karate klub „Cetinka“ Trilj, Planinarsko društvo Jelinak, Udruga 

za mali nogomet Trilj, Kuglački klub Bojovnik, Boćarski klub Trilj, SAK BMW Zagora, 

Veterani nogometnog kluba Čaporice Trilj, Veterani nogometnog kluba Trilj 2001., 

MOTOCROSS KLUB „Cetina“ Grab, Konjički klub sv. Mihovil, Športska udruga Gaz i 

Šahovski klub Trilj, a prema izračunu vrijednosnog boda kako slijedi:  

IV. grupa:  

- Malonogometni klub Trilj – 8.387,10 €  

- Kuglački klub Bojovnik – 7.741,94 €  

- Boćarski klub Trilj – 4.516,13 €  

V. grupa:  

- Konjički klub sv. Mihovil - nije se prijavio na natječaj  

- MOTOCROSS KLUB „Cetina“ Grab - 3.870,97 €  

- SAK BMW Zagora – 1.935,48 €  

VI. grupa:  

- Udruga za mali nogomet Trilj – 4.516,13 €  

- Veterani nogometnog kluba Trilj 2001. – 1.290,32 €  

- Veterani nogometnog kluba Čaporice Trilj – 1.290,32 €  

- Planinarsko društvo Jelinak – 3.870,97 €  

- Karate klub „Cetinka“ Trilj – nije se prijavio na natječaj  

- Športska udruga Gaz – 1.290,32 €  

VII. grupa:  

-Šahovski klub Trilj – 1.290,32 €  

1.6. Preostali iznos za klubove iz grupe III. sukladno Pravilniku o uvjetima i kriterijima 

za sufinanciranje programa aktivnosti sportskih udruga Grada Trilj iznosi 

…………………………………………………………………………………84.764,88 EUR  

Ovaj iznos obuhvaća preostali dio sredstava za Nogometni klub Trilj 2001., Nogometni klub 

Čaporice – Trilj, Košarkaški klub Cetina Trilj i Rukometni klub Trilj sukladno Pravilniku o 

uvjetima i kriterijima za sufinanciranje programa aktivnosti sportskih udruga Grada Trilja u 

iznosu za izračun vrijednosnog boda kako slijedi:  

III. grupa:  

- Nogometni klub Trilj 2021. – 19.579,06 €  

- Nogometni klub Čaporice-Trilj – 22.842,23 €  

- Košarkaški klub Cetina Trilj – 16.315,88 €  

- Rukometni klub Trilj – 26.027,71 €  
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Navedeni iznosi namijenjeni su za troškove koji nisu navedeni po prethodnim točkama, a 

odnose se na redovito funkcioniranje klubova poput obveza prema svojim savezima za 

službena natjecanja, nabava sportske opreme i sl.   

  

 

2. Ostali materijalni troškovi sportskih udruga ………………………. 8.000,00 EUR 

 

Programom su predviđeni rashodi sportskih udruga koji nisu obuhvaćeni financiranjem 

Zajednice sporta Grada Trilja, poput troškova organizacije prigodnih turnira povodom dana 

Grada Trilja, kupnje pehara, medalja i sl.    

3. Financiranje amaterskih, rekreativnih i ostalih sportskih udruga…. 50.000,00 EUR 

 

Programom je predviđeno financiranje aktivnosti sportskih udruga čija koje nisu članice 

Zajednice sporta Grada Trilja kao i rekreativnih udruga i ostalih udruga po podnesenim 

zahtjevima tijekom godine. Sredstva za rad rekreativnih udruga i sportskih udruga koje nisu 

članice ZSGT u iznosu 50.000 eura, raspoređuju se kako slijedi: 

  

 - Judo klub Alkar Sinj…………………………………………………….…5.000,00 EUR   

 - Ostale rekreativne udruge izvan ZSGT………………………….……..…45.000,00 EUR  

 

4. Spajanje nogometnih klubova………………………………………… 50.000,00 EUR  

 

Ovom stavkom planirana su sredstva za spajanje nogometnih klubova koja obuhvaćaju 

postojeće obveze dvaju nogometnih klubova prema savezu, eventualna dugovanja koja će biti 

potrebno podmiriti prije spajanja te administrativne troškove osnivanja novog nogometnog 

kluba.  

 

Članak 2. 

 

5. Ulaganja u sportske objekte: …………………….…    467.200,00 EUR 

                  

 5.1. Održavanje sportskih objekata…… ……………….      40.200,00 EUR 

          

Programom je obuhvaćeno održavanje sportskih objekata u vidu raznih popravaka, potrošnja 

električne energije i vode u športskoj dvorani temeljem sporazuma sa osnovnom školom Trilj, 

te manji popravci u sportskoj dvorani, na sportskim terenima Luke, Čaporice, Košute i 

ostalim igralištima u naseljima grada Trilja. 

 

            5.2.  Izgradnja i opremanje sportskih objekata………………… 182.000,00 EUR 

 

Programom izgradnje i opremanja sportskih objekata predviđena je nabava opreme za 

novoizgrađenu centralnu zgrade sa svlačionicama u sklopu ŠRC „Luke“ u iznosu od 

50.000,00 EUR te dovršetak uređenja nogometnog igrališta Čaporice u iznosu od 50.000,00 

EUR. 

 

Programom je također predviđen iznos od 82.000,00 EUR za usluge izrade projektne 

dokumentacije za izgradnju nove sportske dvorane.  

 

5.3. Izgradnja sportskih terena ……………………………   245.000,00 EUR 

 



PONEDJELAJK, 02. OŽUJKA                                     SLUŽBENI GLASNIK                                                      BROJ  1        

                                                                                              GRADA TRILJA 

 

  

32 
 

Program izgradnje sportskih objekata predviđa i izgradnju Dječjih igrališta s opremom u 

naseljima i u iznosima kako slijedi:  

- Izgradnja dječjeg parka u naselju Grab ……………………….…...….…..30.000 EUR 

- Izgradnja dječjeg igrališta s opremom u naselju Strmendolac ……....……25.000 EUR 

- Izgradnja asfaltnog igrališta Ugljane……………………………….…...…40.000 EUR  

- Izgradnja dječjeg igrališta s opremom u naselju Velić…………………….40.000 EUR  

- Izgradnja dječjeg igrališta s opremom u naselju Čaporice…………..….…30.000 EUR  

- Izgradnja dječjeg igrališta s opremom u naselju Budimiri…………….…..20.000 EUR 

- Izgradnja dječjeg igrališta s opremom u naselju Vrabač……………..……30.000 EUR 

- Izgradnja dječjeg igrališta s opremom u naselju Vojnić, zaseok Bučani…..30.000 EUR 

 

 

Članak 3. 

 

Ovaj program stupa na snagu osmog dana od objave u Službenom glasniku Grada Trilja, a 

primjenjuje se od 01. siječnja 2026. godine. 

 

 

Klasa: 021-01/26-01/0001 

Urbroj: 2181-12-01-26-5 

Trilj, 26. veljače 2026.  

                                                                                     

   PREDSJEDNIK 

                                                                                           GRADSKOG VIJEĆA 

                                              Mirko Odrljin, mag.ing.el. v.r. 

 

 

Na temelju članka 5. Zakona o kulturnim vijećima i financiranju javnih potreba u kulturi 

(«Narodne novine“ broj:83/22), te članka 32. Statuta Grada Trilja («Službeni glasnik Grada 

Trilja» broj: 03/09,01/13,02/18, 01/21, 05/23, 09/23 i 07/25) Gradsko vijeće Grada Trilja na 6. 

sjednici, održanoj dana 26.02.2026. godine, donijelo je: 

 

     

          PROGRAM  

             javnih potreba u kulturi  

Grada Trilja za 2026. godinu 

 

 

         Članak 1. 

      

Ovim Programom utvrđuju se javne potrebe u kulturi  Grada Trilja za 2026. godinu i sredstva 

za financiranje tih potreba koja se osiguravaju u Proračunu Grada Trilja za 2026. godinu u 

ukupnoj visini od 2.015.500 eura, kako slijedi: 

 

 

1. Rad udruga u kulturi ……………………………..  61.000 eura 

 

Ovim Programom  predviđeno je financiranje redovne djelatnosti udruga u kulturi na 

području grada u iznosu 50.000 eura i 11.000 eura za sufinanciranje troškova putovanja, 
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održavanja prigodnih kulturnih događanja i gradskih manifestacija u organizaciji udruga. 

Sredstva za rad udruga u iznosu 50.000 eura, raspoređuju se kako slijedi: 

 

- Likovna udruga «Tilurium» Trilj…………………………………..…..    5.000 eura 

- KUU«Triljske mažoretkinje»………………….………………………    30.000 eura 

- Udruga «Pokrenimo Tijaricu»……………………………………….......  6.000 eura 

- KUD „Župa Grab“ ………………………………………………………..4.000 eura 

- Dramska udruga Most ………………………………………..………...    4.000 eura 

- Udruga „Triljsko srce“…………………………………………................ 1.000 eura 

 

 

2. Uređenje i opremanje Kulturnog doma Trilj …………. 1.502.000 eura  

 

Ovim Programom predviđeno je uređenje i opremanje Kulturnog doma Trilj, a ukupnim 

iznosom pokriveni su radovi uređenja i opremanje, stručni nadzor radova, usluge koordinatora 

i zaštite na radu te usluge vođenja i upravljanja projektom i provedbe postupka javne nabave.  

 

Iznos od 1.157.876 osiguran je iz EU fondova putem Ministarstva regionalnog razvoja i 

fondova Europske unije, dok će se preostali iznos od 344.124 financirati iz Proračuna Grada 

Trilja i Splitsko-dalmatinske županije.                     

 

 

           3.      Gradske manifestacije …………………….…… 190.000 eura 

 

Programom se predviđa sufinanciranje gradskih manifestacija i to Thrill Blues festivala u 

iznosu od 60.000 eura, Eko festivala u iznosu od 40.000 eura, Advent u Trilju u iznosu od 

40.000 eura i Triljsko ljeto u iznosu od 50.000 eura.  

  

   

             4.     Muzej triljskog kraja……………………………….. 223.800 eura 

 

Ovim Programom predviđeno je financiranje redovne djelatnosti muzeja koje se odnosi na 

plaće djelatnika, materijalne troškove, sredstva za nabavu  uredske i druge opreme te 

održavanje muzejske građe u vrijednosti 74.300 eura. 

 

Programom se planiraju i sredstva u iznosu 149.500 eura za aktivnosti i projekte koji su 

prijavljeni na natječaje Ministarstvu kulture i županije koji uključuju i nastavak uređenja 

utvrde Nutjak u iznosu od 123.500 eura iz pomoći drugih proračuna te 26.000 eura iz 

proračuna Grada Trilja.  

 

 

             5.      Gradska knjižnica…………………………………….. 38.700 eura 

 

Ovim programom predviđena su sredstva u iznosu 27.700 eura za redovno poslovanje 

gradske knjižnice,  kao i sufinanciranje nabave  opreme i knjižne i neknjižne građe uz pomoć 

grada i Ministarstva kulture u iznosu od 11.000 eura.  

  

 

                    Članak 2. 
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Ovaj Program stupa na snagu osmi dan nakon objave u Službenom glasniku Grada Trilja, a 

primjenjuje se od 01. siječnja 2026. godine. 

 

 

Klasa: 021-01/26-01/0001 

Urbroj: 2181-12-01-26-6 

Trilj, 26. veljače 2026.                                                                          

                                      Predsjednik Gradskog vijeća: 

 

                                          Mirko Odrljin, mag.ing.el. v.r.  

 

Na temelju članka 17. Zakona o socijalnoj skrbi („Narodne novine “br, 18/22, 46/22, 119/22, 

71/23, 156/23 i 61/25) i članka 32. Statuta Grada Trilja («Službeni glasnik Grada Trilja» br. 

03/09, 01/13, 02/18, 01/21, 05/23, 09/23 i 07/25), Gradsko vijeće Grada Trilja na 6. sjednici 

održanoj dana 26.02.2026. godine, donijelo je: 

                                                                 

   

  PROGRAM 

 javnih potreba u socijalnoj skrbi 

  Grada Trilja za 2026. godinu 

      

 

      Članak 1. 

 

Svrha Programa javnih potreba u socijalnoj skrbi Grada Trilja za 2026. godinu je osigurati 

građanima viši standard socijalne zaštite od onog koji je propisan Zakonom o socijalnoj skrbi. 

Ovim Programom utvrđuju se korisnici socijalne skrbi, oblici pomoći u sustavu socijalne 

skrbi, uvjeti i način njihova ostvarivanja, nadležnost i postupak.  

 

  

      Članak 2. 

 

Sredstva za financiranje javnih potreba u socijalnoj skrbi osigurana su u Proračunu Grada 

Trilja za 2026. godinu u Razdjelu 2. Glava 1. – Program 1014 Socijalna skrb u iznosu 

990.100 eura.  

 

Pomoć socijalno ugroženim obiteljima i 

   kućanstvima - u novcu i naravi…...…………………… 219.000 eura 

 

Program se odnosi na pomoći socijalno ugroženim obiteljima i kućanstvima, pomoći 

oboljelima za podmirenje troškova liječenja te korisnicima zajamčene minimalne naknade za  

podmirenje troškova stanovanja, božićnice, i podmirenje troškova dopunskog osiguranja 

prema utvrđenom cenzusu. Pomoć će se dodjeljivati prema pristiglim i riješenim zahtjevima  

od strane Socijalnog  vijeća i gradonačelnika. 

 

A.1. Naknade građanima i kućanstvima…………………… 189.000 eura 

 

1. Pomoć za podmirenje troškova stanovanja, liječenja, 

      ogrjeva i druge  jednokratne pomoći ………………………  50.000 eura 
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Program se odnosi na podmirenje troškova stanovanja, troškove liječenja, pogrebnih troškova,  

troškova za ogrjev i druge pomoći zbog teške materijalne i financijske situacije prema 

odobrenim zahtjevima.  

   

2.  Ostale naknade - Božićnica  ………………………………… 63.000 eura  

 

Sredstva za dodjelu božićnica osiguravaju se umirovljenicima sa utvrđenim cenzusom 

prihoda, kao i korisnicima zajamčene minimalne naknade prema popisu Centra za socijalnu 

skrb. 

Odluku o cenzusu prihoda za umirovljenike, te visinu i oblik pomoći utvrđuje Gradonačelnik 

svojom odlukom u skladu s planiranim sredstvima u Proračunu. 

3. Ostale naknade – Uskrsnica …………………………….…… 63.000 eura 

 

Sredstva za dodjelu uskrsnica osiguravaju se umirovljenicima sa utvrđenim cenzusom 

prihoda, kao i korisnicima zajamčene minimalne naknade prema popisu Centra za socijalnu 

skrb. 

Odluku o cenzusu prihoda za umirovljenike, te visinu i oblik pomoći utvrđuje Gradonačelnik 

svojom odlukom u skladu s planiranim sredstvima u Proračunu.  

 

4. Ostale naknade – dopunsko zdravstveno osiguranje…………13.000 eura 

 

Sredstva su namijenjena za financiranje troškova dopunskog zdravstvenog osiguranja  

umirovljenicima prema utvrđenom prihodovnom cenzusu, kojeg utvrđuje gradonačelnik. 

 

              A.2.    Ostale pomoći …………………………..………………. 30.000 eura  

 

Planirana sredstva su namijenjena podmirenju troškova dobrovoljnih akcija darivanja krvi, 

kao i troškova vode i prijevoza u sušnom razdoblju stanovnicima  koji nemaju  riješenu 

opskrbu iz vodovodne mreže. 

 

                 B.   Pomoć za novorođenu djecu ………………………….  100.000 eura 

 

Program se odnosi na dodjelu jednokratne pomoći obitelji koja ima prebivalište na području 

Grada za svako novorođeno dijete kao demografska mjera s ciljem poticanje mladih obitelji u 

provođenju natalitetne politike u Gradu. Pomoć će se dodjeljivati prema zaključku 

gradonačelnika za svako rođeno dijete od  01. siječnja do kraja ove godine, po podnesenim 

zahtjevima i planiranim sredstvima u proračunu. 

 

Sufinanciranje rada Crvenog križa……………………… 45.000 eura 

   

Program koji ukupno iznosi 45.000 eura odnosi se na sufinanciranje redovne djelatnosti 

Crvenog križa Sinj sukladno zakonskoj obvezi te troškove plaće i materijalne troškove za 

jednog djelatnika koji radi u Trilju i vodi brigu o raspodjeli  humanitarne pomoći pučanstvu, 

dodjeli uskrsnica i božićnica, vođenje brige o starijim i nemoćnim osobama i druge  aktivnosti 

iz oblasti socijalne skrbi.  

 

Pomoć udrugama proizašlih iz Domovinskog rata 

 i drugih udruga socijalno -humanitarne skrbi …………  50.000 eura 

 

Program se odnosi na financiranje redovne djelatnosti udruga proizašlih iz Domovinskog rata  
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kojima se želi pomoći u njihovu radu i provođenju aktivnosti i programa rada udruga. 

Također su planirana i sredstva za rad invalidnih i drugih socio-humanitarnih udruga koje 

vode brigu o invalidnim i potrebitim osobama u rješavanju njihovih osnovnih životnih i 

zdravstvenih problema. 

Sredstva su raspodijeljena po udrugama kako slijedi: 

 

1. Udruga hrvatskih  ratnih vojnih invalida Domovinskog rata…….   7.000  eura 

         2. Udruga roditelja i udovica poginulih branitelja Domovinskog rata Grada Sinja i   

                Cetinske krajine……………………………………………………. .. 3.000  eura 

            3. Udruga policije Sinja i Cetinske krajine……………………………..  1.500  eura    

            4. Udruga osoba s invaliditetom Trilj………………………………….. 18.000 eura                

            5. Udruga tenkista veterana Domovinskog rata Cetinske krajine……….. 1.000 eura  

 6. Udruga umirovljenika Trilj  ………………………………………….. 5.000  eura 

7. Hrvatsko društvo logoraša srpskih koncentracijskih logora Podružnica            

                Splitsko-dalmatinske županije …………………………………………. 500 eura  

8. Udruga 2. bojne 4. brigade ZNG „CRO ANGELS“ ………………..… 3.000 eura 

9. Neraspoređeno………………………………………………………...11.000 eura 

 

 

Javni radovi ……………………………….………………26.000 eura 

 

Planirana sredstva su namijenjena za zapošljavanje teže zapošljivih  i ranjivih skupina 

pomoćnih radnika na komunalnom održavanju javno - prometnih  i zelenih površina na 

području grada.  

Sredstva se u cijelosti planiraju osigurati od strane Hrvatskog zavoda za zapošljavanje.  

               

Program „Zaželi“………………………………………    450.100 eura       

 

Planirana sredstva su namijenjena zapošljavanju  djelatnica  na poslovima brige i skrbi o 

starijim i bolesnim osobama bez adekvatne skrbi, kao i pokriću  materijalnih troškova, usluga  

i tekućih pomoći prema odobrenom programu od strane Hrvatskog zavoda za zapošljavanje i 

koji osiguravanju sredstva u cijelosti. 

 

Novčana pomoć za roditeljski dopust „Prve Tri“………. 50.000 eura 

 

Planirana sredstva su namijenjena roditeljima zaposlenim na puno radno vrijeme, s 

prebivalištem na području grada Trilja u periodu od najmanje tri godine, koji koristi 

roditeljski dopust za treće i svako slijedeće dijete za period od navršenih šest mjeseci do treće 

godine života djeteta. 

 

Nabava kombi vozila za udrugu invalida ………………. 50.000 eura  

 

Planirana sredstava namijenjena su za kupnju kombi vozila koje bi služilo za potrebe Udruge 

invalida Grada Trilja.  

 

  Članak 3. 

 

Ovaj Program stupa na snagu osmi dan nakon objave u Službenom glasniku Grada Trilja, a 

primjenjuje se od 01. siječnja 2026. godine. 
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Klasa: 021-01/26-01/0001 

Urbroj: 2181-12-01-26-7 

Trilj, 26. veljače 2026. god.  

                                                                                    

     PREDSJEDNIK 

                              GRADSKOG VIJEĆA: 

                           Mirko Odrljin, mag.ing.el.  v.r.  

 

 

Na temelju članka 32. Statuta Grada Trilja («Službeni glasnik Grada Trilja» broj: 03/09, 

01/13, 02/18, 01/21, 05/23, 09/23 i 07/25), Gradsko vijeće Grada Trilja na 6. sjednici održanoj 

26.02.2026. godine, donijelo je: 

 

 Izmjene i dopune Programa  

ostalih javnih potreba u Gradu Trilju 

          za 2026. godinu 

 

Članak 1. 

 

U Programu ostalih javnih potreba u Gradu Trilju za 2026. godinu točka 5.1. mijenja se i 

glasi:  

 

5.1. Program razvoja poljoprivrede i poduzetništva……………………..……. 45.000 eura   

 

Programom se predviđa pružanje potpora OPG-ima, poljoprivrednim zadrugama i ostalim 

registriranim poljoprivrednicima, kao potpore obrtima, malom i srednjem poduzetništvu u 

iznosu 36.000 eura.  

 

Programom se također predviđa sufinanciranje rada udruga iz područja pčelarstva u iznosu 

od 2.000 eura, rad Lovačke udruge Tovarnica u iznosu od 4.000 eura te materijalni troškovi 

objava i oglašavanja po javnim pozivima u iznosu od 3.000 eura.  

 

Lovačka udruga Tovarnica ………………………………………………………………4.000 eura 

 

                   

 

Članak 2. 

Ove  izmjene i dopune Programa stupaju na snagu osmoga dana od dana objave u 

„Službenom glasniku Grada Trilja“, a primjenjuju se od 01. siječnja 2026. godine.  

 

 

Klasa: 021-01/26-01/0001 

Urbroj: 2181-12-01-26-8 

Trilj, 26. veljače 2026.g.  

                                                                                                      

                                                     PREDSJEDNIK 

                           GRADSKOG VIJEĆA: 

   

                    Mirko Odrljin, mag. ing. el. v.r. 
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Na temelju članka 6. Zakona o društveno poticanoj stanogradnji („Narodne novine" 109/01, 

82/04, 76/07, 38/09, 86/12, 07/13, 26/15, 57/18, 66/19, 58/21, 72/25), članka 35. Zakona o 

lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi („Narodne novine“ br. 33/01, 60/01, 129/05, 

109/07, 125/08, 36/09, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 98/19, 144/20), članka 

32. Statuta grada Trilja („Službeni glasnik Grada Trilja“  br: 03/09, 01/13, 02/18, 01/21, 

05/23, 09/23 i 07/25), Gradsko vijeće Grada Trilja, na 6. sjednici održanoj 26.02.2026. 

godine, donosi 

ODLUKU 

o uključivanju Grada Trilja u Program izgradnje stanova po Programu društveno 

poticane stanogradnje (POS-a) 

Članak 1.  

Grad Trilj uključuje se u provedbeni Program izgradnje stanova po Programu društveno 

poticane stanogradnje (POS-a), koji je uređen Zakonom o društveno poticanoj stanogradnji (u 

daljnjem tekstu: Zakon). 

Cilj uključivanja u Program POS-a je omogućiti građanima Grada Trilja rješavanje stambenih 

potreba i poboljšanje kvalitete stanovanja izgradnjom stambenih jedinica uz poticaj javnih 

sredstava, uz mogućnost kupnje po povoljnijim uvjetima od tržišnih, osobito u pogledu 

kamatnih stopa i rokova otplate. 

Članak 2.  

Grad Trilj osigurat će građevinsko zemljište na području Grada Trilja, kao i uređenje 

komunalne infrastrukture i priključenje na komunalnu infrastrukturu, sukladno Zakonu. 

Zemljište namijenjeno izgradnji stanova po Programu POS-a nalazi se u Gradu Trilju, na 

području bivše tvornice Cetinka, na k.č.br. 2084, te dijela k.č. 2073/2, 2073/5,2073/7, 2073/8, 

2073/9, 2073/10, 2073/11,2073/12, 2073/13, 2080/1, 2085/2 sve k.o. Košute a od kojih će se 

provedbom akta o građenju formirati građevinska čestica površine 8 335 m2.  Lokacijskom 

dozvolom će biti predviđena fazna gradnja složene građevine.  

Struktura i broj stanova planirat će se sukladno potrebama stanovništva i formiranoj listi 

prvenstva. 

Članak 3.  

Sukladno Zakonu, prava i obveze u vezi s osiguranjem građevinskog zemljišta, uređenjem 

komunalne infrastrukture, priključcima te izgradnjom i prodajom stanova uredit će se pisanim 

ugovorom između Grada Trilja i Agencije za pravni promet i posredovanje nekretninama 

(APN). 

Ovlašćuje se Gradonačelnik Grada Trilja za potpisivanje ugovora s APN-om te za 

poduzimanje svih potrebnih radnji radi provedbe Programa POS-a. 
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Članak 4.  

Gradsko vijeće Grada Trilja donijet će posebnu Odluku o uvjetima, mjerilima i postupku za 

kupnju stanova iz Programa POS-a na području Grada Trilja. 

Gradonačelnik Grada Trilja imenovat će Povjerenstvo za provedbu javnog poziva za kupnju 

stanova. 

Članak 5.  

Pravo prvenstva za kupnju stanova utvrdit će se listom reda prvenstva podnositelja zahtjeva, a 

temeljem kriterija utvrđenih posebnom odlukom iz članka 4. ove Odluke. 

Gradonačelnik Grada Trilja raspisat će javni poziv za podnošenje zahtjeva za kupnju stanova 

iz Programa POS-a. 

Članak 6.  

Ova Odluka dostavlja se Agenciji za pravni promet i posredovanje nekretninama. 

Članak 7.  

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave u Službenom glasniku Grada Trilja. 

 

Klasa: 021-01/26-01/0001 

Urbroj: 2181-12-01-26-9 

Trilj, 26. veljače 2026.god.  

GRADSKO VIJEĆE GRADA TRILJA 

Predsjednik Gradskog vijeća 

Mirko Odrljin, mag.ing.el. v.r.  

Na temelju članka 23. stavka 3. Zakona o društveno poticanoj stanogradnji („Narodne novine" 

109/01, 82/04, 76/07, 38/09, 86/12, 07/13, 26/15, 57/18, 66/19, 58/21, 72/25), članka 35. Zakona 

o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi („Narodne novine“ br. 33/01, 60/01, 129/05, 

109/07, 125/08, 36/09, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 98/19, 144/20), članka 32. 

Statuta grada Trilja („Službeni glasnik Grada Trilja“ br: 03/09, 01/13, 02/18, 01/21,05/23,09/23 i 

07/25), Gradsko vijeće Grada Trilja, na 6.  sjednici održanoj 26.02.2026. godine, donosi  

 

ODLUKU  

o izmjenama i dopunama Odluke 

o uvjetima, mjerilima i postupku za utvrđivanje reda prvenstva za 

kupnju stanova iz Programa društveno poticane stanogradnje na 

području Grada Trilja 

 

 

Članak 1. 
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U Odluci o uvjetima, mjerilima i postupku za utvrđivanje reda prvenstva za kupnju stanova iz 

Programa društveno poticane stanogradnje na području Grada Trilja („Službeni glasnik Grada 

Trilja“  06/18)  Članak 2. mijenja se i glasi:  

 

Pravo na kupnju stana iz Programa POS-a na području Grada Trilja imaju građani - 

državljani Republike Hrvatske koji nemaju odgovarajuće riješeno stambeno pitanje, odnosno 

nemaju odgovarajući stan.  

 

Podnositelj zahtjeva koji kupuje stan uz obročnu otplatu treba zadovoljiti kriterije u pogledu 

kreditne sposobnosti, koju utvrđuje poslovna banka u skladu s uvjetima određenim 

sporazumom o poslovnoj suradnji s APN-om. 

 

Članak 2. 

 

 

Članak 3. mijenja se i glasi:  

 

Odobravanje zahtjeva za kupnju stana obavlja se na temelju Liste reda prvenstva 

potencijalnih kupaca (u daljnjem tekstu: Lista prvenstva) utvrđenoj prema uvjetima i 

mjerilima iz ove Odluke. 

Lista prvenstva za podnošenje zahtjeva za kupnju stana iz Programa POS-a utvrđuje se na 

temelju provedenog Javnog poziva.   

 

U slučaju konkurencije zahtjeva više zaštićenih najmoprimaca, zaštićenih podstanara i/ili 

predmnijevanih najmoprimaca, prednost ima zaštićeni najmoprimac, zaštićeni podstanar 

odnosno predmnijevani najmoprimac koji je stariji po godinama života. 

 

Članak 3.  

 

 

Članak 8. mijenja se i glasi:  

 

Prema broju članova obiteljskog domaćinstva podnositelju zahtjeva pripada: 

 

 samac .......................................................................................................................... 1 bod, 

 dva člana ...................................................................................................................  3

............................................................................................................................. boda, 

 tri člana ...................................................................................................................... 5

..........................................................................................................................bodova, 

 četiri člana.................................................................................................................. 7

..........................................................................................................................bodova, 

 pet članova i više ....................................................................................................... .9

..........................................................................................................................bodova. 

 

Ako je podnositelj zahtjeva roditelj u jednoroditeljskoj obitelji ili posvojitelj koji samostalno 

skrbi o djetetu ili usvojeniku, na bodove ostvarene temeljem ovog članka (izuzev bodova 

označenih pod točkom a) dodaju se 2 boda. 
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Jednoroditeljska obitelj je, sukladno Zakonu o socijalnoj skrbi, obitelj koju čine dijete, 

odnosno djeca i jedan roditelj. 

Članovima obiteljskog domaćinstva podnositelja zahtjeva iz ovog članka smatraju se bračni 

drug, izvanbračni drug, formalni životni partner, neformalni životni partner, potomak, 

roditelj i osobe koje je podnositelj zahtjeva ili član obiteljskog domaćinstva prema zakonu 

dužan uzdržavati, a koji su na dan objave Javnog poziva prijavljeni na istoj adresi 

prebivališta kao i podnositelj zahtjeva. 

 

Ukoliko se podnositelju zahtjeva poveća broj članova obiteljskog domaćinstva nakon 

podnošenja zahtjeva, isti se neće bodovati, ali će se status novog člana ili novih članova uzeti 

u obzir prilikom odabira stana u skladu s člankom 17., uz dostavu potrebne dokumentacije 

(rodni, vjenčani list i sl.). 

 

Podnositelj zahtjeva ne može biti bodovan kao član domaćinstva u drugoj prijavi. 

 

Članak 4. 

 

Članak 9. mijenja se i glasi:  

 

Prema životnoj dobi, u trenutku podnošenja zahtjeva, podnositelju zahtjeva pripada: 

 

a) .... do navršenih 30 godina                                                                                    36 bodova 

b) .... od navršenih 30 godine do navršenih 45 godina                                            24 bodova, 

c)..... od navršenih 45 godine do navršenih 55 godina                                              12 bodova 

d) .... od navršenih 55 godina nadalje                                                                         8 bodova 

 

Članak 5. 

 

Članak 16. mijenja se i glasi:  

 

a) za 1 osobu...............................................................................................   do 44 m2 NKP-a, 

b) za 2 osobe...............................................................................................   do 55 m2 NKP-a 

c) za 3 osobe................................................................................................  do 60 m2 NKP-a, 

d) za 4 osobe................................................................................................  do 73 m2 NKP-a, 

e) za 5 osoba................................................................................................. do 77 m2 NKP-a, 

f) za 6 osoba i više osoba............................................................................  do 94 m2 NKP-a 

  

(NKP = Neto korisna površina stana) 

  

Kod kupnje stana dozvoljeno je odstupanje do 2 % površine iz ovog članka.  

Podnositelj zahtjeva može podnijeti zahtjev za kupnju samo jednog stana.  

U slučaju da stanovi ostanu neprodani, podnositelj zahtjeva može kupiti stan veće površine od 

one utvrđene ovim člankom. 

Površina stana na kupnju kojeg podnositelj ostvaruje pravo, uvećava se za pripatke 

(spremište, parkirališno mjesto, garažno mjesto i/ili garaža) istog čija je površina utvrđena 

obračunom s odgovarajućim koeficijentom". 

Ukoliko stanovi ostanu neprodani, u narednom krugu odabira, prednost pri odabiru stana 

veće površine ostvaruje podnositelj zahtjeva koji ima više bodova po osnovi: 
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- stambenog statusa 

- uvjeta stanovanja 

- broja članova obiteljskog domaćinstva 

- godina prebivanja na području Grada Trilja. 

 

 

Članak 6. 

 

 

Članak 23. mijenja se i glasi:  

 

Lista prvenstva sadrži: 

 redni broj, 

 prezime, ime i adresu podnositelja zahtjeva, 

 broj bodova prema pojedinim kriterijima i mjerilima za svakog podnositelja zahtjeva,  

 ukupan broj bodova za svakog podnositelja zahtjeva, 

 mjesto i datum utvrđivanja Liste prvenstva. 

 

Podnositelj zahtjeva iskazivanjem interesa za kupnju stana iz Programa POS-a daje svoju 

privolu za korištenje osobnih podataka u svrhu utvrđivanja Liste reda prvenstva i provođenja 

svih aktivnosti predviđenih ovim Javnim pozivom i Odlukom. 

 

 

Članak 7. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u Službenom glasniku Grada Trilja.   

 

 

Klasa: 021-01/26-01/0001 

Urbroj: 2181-12-01-26-10 

Trilj, 26. veljače 2026.god. 

GRADSKO VIJEĆE 

Predsjednik 

Mirko Odrljin, mag. ing. el. v.r.  

 

 

Na temelju čl. 35. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima (NN br. 91/96, 68/98, 

137/99, 22/00, 73/00, 129/00, 114/01, 79/06, 141/06, 146/08, 38/09, 153/09, 143/12, 152/14, 

81/15 i 94/17), čl. 63. Zakona o sportu („NN br. 141/22) i čl. 32. Statuta Grada Trilja 

(«Službeni glasnik Grada Trilja» broj: 03/09,01/13,02/18, 01/21, 05/23, 09/23 i 07/25) 

Gradsko vijeće Grada Trilja na 6. sjednici, održanoj dana 26.02.2026. godine, donijelo je: 

ODLUKU  

o davanju na upravljanje i korištenje nogometnog igrališta „Luke“ u Trilju 

 

Članak 1.  
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Grad Trilj kao vlasnik zemljišta nogometnog igrališta „Luke“ u Trilju (dalje u tekstu: 

nogometno igralište) daje isto na upravljanje i korištenje Nogometnom klubu „Trilj – 2001“ – 

Trilj, Poljičke Republike 21, Trilj, OIB: 96868950393 (dalje u tekstu: Upravitelj).  

Članak 2. 

Predmet upravljanja i korištenja je ograđeno nogometno igralište, zgrada sa svlačionicama i 

pomoćno igralište kao jedinstvena cjelina, a sve na k.č.br. 2287/4, 2287/5, 2287/15, 2287/14, 

2287/6, 2286/3, 2287/3, 2287/2, 2287/1, 2285/3, 2285/2, 2285/1, 2284 i 2283 k.o. Čaporice.  

Članak 3. 

Nogometno igralište daje se na upravljanje i korištenje na neodređeno vrijeme.  

Članak 4. 

Upravljanje osobito obuhvaća sljedeće poslove:   

- redovito održavanje nogometnog igrališta prema namjeni sportskog objekta  

- davanje igrališta na korištenje za obavljanje sportskih i rekreativnih djelatnosti i 

aktivnosti 

- primjerena zaštita i osiguranje igrališta prilikom obavljanja djelatnosti  

- drugi poslovi koji prema posebnim propisima spadaju u upravljanje sportskom 

građevinom  

 

Članak 5. 

Upravitelj ne može nogometno igralište otuđiti niti opteretiti nikakvim teretom.  

Članak 6. 

Investicijsko održavanje nogometnog igrališta obveza je Grada Trilja.  

Članak 7. 

Upravitelj je dužan postupati pažnjom dobrog gospodara u interesu Grada Trilja, a obvezan je 

platiti sve materijalne troškove koji nastanu u svezi upravljanja igralištem.  

Članak 8. 

Ova Odluka može se izmijeniti ili ukinuti u bilo kojem trenutku zbog potreba Grada Trilja, u 

slučaju da Upravitelj prestane postojati ili prestane potreba korištenja od strane Upravitelja, 

kao i u slučaju da se Upravitelj ne pridržava odredbi ove Odluke te ukoliko to bude 

uvjetovano promjenom okolnosti ili promjenom zakonskih propisa koji reguliraju korištenje 

sportskih objekata.  

Članak 9. 

Grad Trilj i Upravitelj će sklopiti ugovor o upravljanju i korištenju nogometnog igrališta 

sukladno ovoj Odluci, kojim će regulirati međusobna prava i obveze.  
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Ovlašćuje se gradonačelnik Grada Trilja za zaključivanje ugovora iz stavka 1. ovog članka.  

Članak 10. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od objave u „Službenom glasniku Grada Trilja“.  

 

Klasa: 021-01/26-01/0001 

Urbroj: 2181-12-01-26-11 

Trilj, 26. veljače 2026.god.   

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA  

Mirko Odrljin, mag. ing. el. v.r.  

 

 

Na temelju čl. 35. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima (NN br. 91/96, 68/98, 

137/99, 22/00, 73/00, 129/00, 114/01, 79/06, 141/06, 146/08, 38/09, 153/09, 143/12, 152/14, 

81/15 i 94/17), čl. 63. Zakona o sportu („NN br. 141/22) i čl. 32. Statuta Grada Trilja 

(«Službeni glasnik Grada Trilja» broj: 03/09,01/13,02/18, 01/21, 05/23, 09/23 i 07/25) 

Gradsko vijeće Grada Trilja na 6. sjednici, održanoj dana 26.02.2026. godine, donijelo je: 

 

ODLUKU  

o davanju na upravljanje i korištenje nogometnog igrališta „Zdenko Pavela-Cato“ u 

Čaporicama 

 

Članak 1.  

Grad Trilj kao vlasnik zemljišta nogometnog igrališta „Zdenko Pavela-Cato“ u Čaporicama 

(dalje u tekstu: nogometno igralište) daje isto na upravljanje i korištenje Nogometnom klubu 

„Čaporice“ – Trilj, Čaporice 34 B, Čaporie, OIB: 15725587164 (dalje u tekstu: Upravitelj).  

 

Članak 2. 

Predmet upravljanja i korištenja je ograđeno nogometno igralište sa tribinom te javna zelena 

površinu oko igrališta kao jedinstvena cjelina na k.č.br. 16505 k.o. Čaporice.  

 

Članak 3. 

Nogometno igralište daje se na upravljanje i korištenje na neodređeno vrijeme.  

 

Članak 4. 
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Upravljanje osobito obuhvaća sljedeće poslove:   

- redovito održavanje nogometnog igrališta prema namjeni sportskog objekta  

- davanje igrališta na korištenje za obavljanje sportskih i rekreativnih djelatnosti i 

aktivnosti 

- primjerena zaštita i osiguranje igrališta prilikom obavljanja djelatnosti  

- drugi poslovi koji prema posebnim propisima spadaju u upravljanje sportskom 

građevinom  

 

Članak 5. 

Upravitelj ne može nogometno igralište otuđiti niti opteretiti nikakvim teretom.  

 

Članak 6. 

Investicijsko održavanje nogometnog igrališta obveza je Grada Trilja.  

 

Članak 7. 

Upravitelj je dužan postupati pažnjom dobrog gospodara u interesu Grada Trilja, a obvezan je 

platiti sve materijalne troškove koji nastanu u svezi upravljanja igralištem.  

 

Članak 8. 

Ova Odluka može se izmijeniti ili ukinuti u bilo kojem trenutku zbog potreba Grada Trilja, u 

slučaju da Upravitelj prestane postojati ili prestane potreba korištenja od strane Upravitelja, 

kao i u slučaju da se Upravitelj ne pridržava odredbi ove Odluke te ukoliko to bude 

uvjetovano promjenom okolnosti ili promjenom zakonskih propisa koji reguliraju korištenje 

sportskih objekata.  

 

Članak 9. 

Grad Trilj i Upravitelj će sklopiti ugovor o upravljanju i korištenju nogometnog igrališta 

sukladno ovoj Odluci, kojim će regulirati međusobna prava i obveze.  

Ovlašćuje se gradonačelnik Grada Trilja za zaključivanje ugovora iz stavka 1. ovog članka.  

Članak 10. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od objave u „Službenom glasniku Grada Trilja“.  

 

Klasa: 021-01/26-01/0001 
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Urbroj: 2181-12-01-26-12 

Trilj, 26. veljače 2026.god.   

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA  

Mirko Odrljin, mag. ing. el. v.r.  

Na temelju članka 78. Zakona o komunalnom gospodarstvu (,Narodne novine" broj 68/18, 

110/18, 32/20 i  145/24) i članka 32. Statuta Grada Trilja (,,Službeni glasnik Grada Trilj“ broj 

03/09, 01/13, 02/18, 01/21, 05/23, 09/23 i 07/25), Gradsko vijeće Grada Trilja na 6. sjednici 

održanoj 26.02.2026.  donijelo je, 

 

Izmjene i dopune 

ODLUKE 

o komunalnom doprinosu 

 

 

Članak 1.  

 

U Članku 3. Odluke o komunalnom doprinosu („Službeni glasnik Grada Trilja“ 02/19) na 

kraju stavka 2. dodaje se sljedeći tekst:  

    „Za izgradnju objekata prema zonama namjene utvrđenim u prostornom planu uređenja 

Grada Trilja“ 

 

Članak 2. 

Članak 4. mijenja se i glasi:  

„Jedinična vrijednosti komunalnog doprinosa po (m³) građevine u pojedinoj zoni na području 

Grada utvrđuje se kako slijedi: 

ZONA 

naselje 

I. 

Trilj 

II. 

Vedrine, Košute, Grab, Vrabač, Jabuka, 

Čaporice, Ugljane, Strmendolac, Vojnić Sinjski 

i Bisko 

III. 

Ostala naselja 

javne površine 0,27 € 0,13 € 0,08 € 

nerazvrstane 

ceste 

0,40 € 0,40 € 0,13 € 

groblja 0,13 € 0,13 € 0,13 € 

javna rasvjeta 0,40 € 0,29 € 0,13 € 

UKUPNO: 1,20 € 0,95 € 0,47 € 

 

Za podnositelje zahtjeva u postupku uključivanja u pravni status nezakonito izgrađenih 

zgrada (legalizacija zgrada), utvrđena jedinična vrijednost komunalnog doprinosa po (m³) 

građevine, umanjuje se za 50% kako slijedi: 

ZONA I. II. III. 
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naselje Trilj Vedrine, Košute, Grab, Vrabač, Jabuka, 

Čaporice, Ugljane, Strmendolac, Vojnić Sinjski 

i Bisko 

Ostala naselja 

javne površine 0,13 € 0,07 € 0,04 € 

nerazvrstane 

ceste 

0,20 € 0,20 € 0,07 € 

groblja 0,07 € 0,07 € 0,07 € 

javna rasvjeta 0,20 € 0,15 € 0,07 € 

UKUPNO: 0,60 € 0,49 € 0,25 € 

Za podnositelje zahtjeva za građevine gdje su investitori hrvatski branitelji u Domovinskom 

ratu, utvrđena jedinična vrijednost komunalnog doprinosa po (m³) građevine, umanjuje se za 

60% kako slijedi: 

ZONA 

naselje 

I. 

Trilj 

II. 

Vedrine, Košute, Grab, Vrabač, Jabuka, 

Čaporice, Ugljane, Strmendolac, Vojnić 

Sinjski i Bisko 

III. 

Ostala naselja 

javne površine 0,07 € 0,05 € 0,03 € 

nerazvrstane 

ceste 

0,20 € 0,16 € 0,05 € 

groblja 0,07 € 0,05 € 0,05 € 

javna rasvjeta 0,15 € 0,12 € 0,05 € 

UKUPNO: 0,49 € 0,38 € 0,18 € 

 

Za podnositelje zahtjeva za građevine korištene isključivo za poljoprivrednu namjenu, 

utvrđena jedinična vrijednost komunalnog doprinosa po (m³) građevine, umanjuje se za 70% 

kako slijedi: 

 

ZONA 

naselje 

I. 

Trilj 

II. 

Vedrine, Košute, Grab, Vrabač, Jabuka, 

Čaporice, Ugljane, Strmendolac, Vojnić Sinjski 

i Bisko 

III. 

Ostala naselja 

javne površine 0,07 € 0,05 € 0,03 € 

nerazvrstane 

ceste 

0,12 € 0,11 € 0,04 € 

groblja 0,07 € 0,05 € 0,04 € 

javna rasvjeta 0,11 € 0,07 € 0,03 € 

UKUPNO: 0,37 € 0,28 € 0,14 € 

 

KOMUNALNI DOPRINOS ZA IZGRADNJU OBJEKATA UNUTAR IZDVOJENOG 

GRAĐEVINSKOG PODRUČJA PROSTORNOG PLANA UREĐENJA GRADA TRILJA  

Za ovu zonu utvrđuju se sljedeće kategorije: 
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– Na objekte stambene, poljoprivredne, sportsko-rekreacijske namjene koji se legaliziraju ili 

grade u ovom području, primijenit će se cijene kao za nezakonito izgrađene zgrade iz ove 

Odluke sukladno građevinskoj zoni u kojoj se nalaze. 

– Za objekte proizvodno – poslovne namjene (kamenolome, vjetroparkove i druge energetske 

objekte) jedinična cijena iznosi 20 eura po m³. 

Kod građevina gdje se komunalni doprinos obračunava po m² tlocrtne površine, jedinična 

vrijednost po m² jednaka jediničnoj vrijednosti komunalnog doprinosa za obračun po m³. 

Na rokove i način plaćanja za objekte iz ove kategorije primjenjuje se članak 8. ove Odluke. 

Za obje navedene kategorije namjene tumačenje u primjeni daje Gradsko vijeće.“ 

 

Članak 3. 

Ove Izmjene i dopune Odluke stupaju na snagu osmi dan od objave u Službenom glasniku 

Grada Trilja.  

Klasa: 021-01/26-01/0001 

Urbroj: 2181-12-01-26-13 

Trilj, 26. veljače 2026.god. 

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA  

Mirko Odrljin, mag. ing. el. v.r.  

 

Temeljem članka 17. stavka 1 podstavka 1. Zakona o sustavu civilne zaštite („Narodne 

novine“ br. 82/15, 118/18, 31/20, 20/21 i 114/22) i članka 32. Statuta Grada Trilja („Službeni 

glasnik Grada Trilja„ br. 03/09, 01/13, 02/18, 01/21, 05/23, 09/23 i 07/25) gradsko vijeće 

Grada Trilja na svojoj 6. sjednici održanoj 26.02.2026.g. donijelo je: 

 

SMJERNICE ZA ORGANIZACIJU I RAZVOJ SUSTAVA CIVILNE ZAŠTITE 

GRADA TRILJA ZA RAZDOBLJE OD 2026. DO 2029. GODINE 

 

I. UVOD 

 

Zakonom o sustavu civilne zaštite (,,Narodne novine" br. 82/15, 118/18, 31/20, 20/21 i 

114/22; u daljnjem tekstu: Zakon) određeno je da sustav civilne zaštite obuhvaća mjere i 

aktivnosti (preventivne, planske, organizacijske, operativne, nadzorne i financijske) kojima se 

uređuju prava i obveze sudionika, ustroj i djelovanje svih sustava civilne zaštite i način 

povezivanja institucionalnih i funkcionalnih resursa sudionika koji se međusobno 

nadopunjuju u jedinstvenu cjelinu radi smanjenja rizika od katastrofa te zaštite i spašavanja 

građana, materijalnih i kulturnih dobara i okoliša na teritoriju Republike Hrvatske od 
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posljedica prirodnih, tehničko-tehnoloških velikih nesreća i katastrofa, otklanjanja posljedica 

terorizma i ratnih razaranja. 

Sustav civilne zaštite ustrojava se na lokalnoj, područnoj i državnoj razini te povezuje 

resurse i sposobnosti sudionika operativnih snaga i građana u jedinstvenu cjelinu radi 

smanjenja rizika od katastrofa, pružanja brzog odgovora na prijetnje i opasnosti nastanka, te 

ublažavanja posljedica velike nesreće ili katastrofe. Sustav civilne zaštite na području Grada 

Trilja organiziran je i provodi se sukladno odredbama Zakona o sustavu civilne zaštite 

(„Narodne novine“ br.  82/15, 118/18, 31/20, 20/21 i 114/22), Zakona o zaštit i od požara, 

(„Narodne novine“ br. 92/10 i 114/22), Zakona o vatrogastvu („Narodne novine“ br.  125/19, 

114/22 i 155/23), Zakona o ublažavanju i uklanjanju posljedica elementarnih nepogoda  

(„Narodne novine“ br. 16/19), Zakona o Hrvatskom crvenom križu („Narodne novine“ br.  

71/10 i 136/20) i drugim zakonskim propisima i propisima donesenim temeljem navedenih 

zakona 

Brzo i učinkovito djelovanje operativnih snaga civilne zaštite uz dobro provedeno 

rukovođenje, upravljanje i zapovijedanje u velikim nesrećama i katastrofama može spasiti 

mnoge živote, smanjiti socijalno ekonomske, infrastrukturalne i sigurnosne poremećaje i 

spriječiti naknadne nesreće koje mogu izazvati i veće posljedice od utjecaja ugroze koja je već 

nastupila. 

S obzirom na težinu mogućih posljedica katastrofa i velikih nesreća ovim Smjernicama 

svrha je usmjeriti razvoj sustava civilne zaštite u pravcu koji će moći odgovoriti na posljedice 

sve učestalijih katastrofa, u prvom redu jačanju preventivnih mjera, ali i sustavnih 

organizacijskih rješenja tako da postojeće operativne snage civilne zaštite u Grad Trilj ojačaju 

spremnost za djelovanje. Smjernice će se koristi kao podloga za planiranje aktivnosti u 

sustavu civilne zaštite te izradu projekata u cilju smanjenja rizika od velikih nesreća te 

provođenja ciljanih preventivnih mjera.   

 

Smjernice se kratkoročno odnose na organizaciju sustava civilne zaštite, usvajanje 

Procjene rizika od velikih nesreća i Plana djelovanja civilne zaštite kao temeljnih dokumenata 

za daljnje funkcioniranje samog sustava civilne zaštite, a dugoročno predstavlja kontinuirani 

proces provođenja aktivnosti kojima će se iz godine u godinu razvijati i usavršavati sustav 

civilne zaštite kao i sustav zaštite i spašavanja kako bi se postigao najviši standard potreban za 

provedbu zadaća svih operativnih snaga.  

 

II. SMJERNICE 

 
Učestalost velikih nesreća i katastrofa te njihove posljedice uvelike se mogu smanjiti i 

ublažiti ukoliko se veća pozornost posveti predviđanjima, promatranjima, planiranju načina 

djelovanja te općoj pripravnosti na adekvatan odgovor na prijeteću ugrozu. 

Katastrofe kao specifična krizna stanja javljaju se kada nesreće ili krize uzrokovane prirodnim 

silama ili ljudskim faktorom djeluju na stanovništvo u tolikoj mjeri da ono nije u mogućnosti 

kontrolirati tijek događaja i adekvatno se nositi s nanesenim gubicima i štetama Zbog te 

činjenice sve se više naglašava značaj planskih i preventivnih poslova u civilnoj zaštiti iz 

nadležnosti javnih tijela.  
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Grad Trilj  ima za cilj uspostaviti integriran i objektivan ustroj civilne zaštite pod 

uvjetima normativnih promjena i s namjerom izgradnje učinkovitog sustava zaštite i 

spašavanja ljudi, imovine i okoliša u velikim nesrećama i katastrofama. Uspostava, razvoj i 

unapređenje sustava civilne zaštite jest proces koji zahtijeva znatna financijska sredstva, pa će 

stoga dinamika organizacije, razvoja i unapređenja civilne zaštite u Gradu Trilju biti 

uvjetovana objektivnim fiskalnim mogućnostima, ali i dugim preduvjetima za provedbu 

pravodobnih i učinkovitih mjera svih sudionika civilne zaštite.  

 

1. PLANSKE AKTIVNOSTI U SUSTAVU CIVILNE ZAŠTITE  

 
Osnovne planske aktivnosti u sustavu civilne zaštite se prvenstveno odnose na donošenje 

općih akata određenih posebnim propisima koji se direktno odnose na sustav civilne zaštite te 

načina provođenja kvalitetnog sustava civilne zaštite koje u datom trenutku mogu odgovoriti 

na zahtjeve.  

 

Potrebno je u rokovima donositi:  

 

- usklađivanje općih akata iz područja civilne zaštite sa Zakonom o sustavu civilne 

zaštite 

- određivanje udruga koje nemaju javne ovlasti, a koje su od interesa za sustav civilne 

zaštite 

- Procjenu ugroženosti od požara i eksplozija  

- Plan ugroženosti od požara i eksplozija  

- Plan djelovanja civilne zaštite  

- Plan vježbi civilne zaštite  

 

2. PREVENCIJA 

  
Kako bi na vrijeme prevenirali i znali djelovati u slučaju velikih nesreća potrebno je i 

dalje:  

- Nastaviti proces edukacije i stručnog osposobljavanja Stožera civilne zaštite Grad Trilj 

i  proces popune Stožera civilne zaštite odgovarajućom i propisanom opremom  

- Osigurati financijska sredstva za rad i opremanje Dobrovoljnog vatrogasnog društva  

- Osigurati financijska sredstva za održavanje združene vježbe svih operativnih snaga iz 

sustava civilne zaštite  

- Osigurati financijska sredstva za redovan rad Hrvatske gorske službe spašavanja, 

Stanica Sinj te projekata od interesa za povećanje sigurnosti građana i turista  

- Osigurati financijska sredstva za djelovanje u interventnim situacijama , Gradsko 

društvo Crvenog križa Grada Sinja 

- S udrugama u Gradu Trilju koje nemaju javne ovlasti, a koje su od interesa za sustav 

civilne zaštite, posebnim sporazumima utvrditi zadaće i uvjete pod kojima se udruge 

uključuju u aktivnosti civilne zaštite te financijska sredstva namijenjena jačanju 

sposobnosti udruga u katastrofama i velikim nesrećama.  

- Ažurirati evidenciju pripadnika Postrojbe civilne zaštite opće namjene, povjerenika i 

zamjenika povjerenika i koordinatora na lokaciji 

- Nastaviti proces popune Postrojbe civilne zaštite opće namjene te je opremiti 

odgovarajućom i propisanom opremom 

- Započeti proces edukacije i stručnog osposobljavanja članova Postrojbe civilne zaštite 

opće namjene,  
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- Provoditi javno informiranje i suradnju s medijima 

 

III. RAZVOJ I JAČANJE SPREMNOSTI OPERATIVNIH SNAGA U SUSTAVU 

CIVILNE ZAŠTITE  

 

Pravodobno i učinkovito djelovanje operativnih snaga sustava civilne zaštite uz pravilno 

provedeno rukovođenje, upravljanje i zapovijedanje u katastrofama i velikim nesrećama može 

spasiti mnoge živote, spriječiti ili ublažiti socijalno-ekonomske, infrastrukturne i sigurnosne 

poremećaje te spriječiti lanac naknadnih nesreća koje mogu uzrokovati i veće štetne 

posljedice od utjecaja ugroze koja je već nastupila. Stoga je jačanje interventne spremnosti 

operativnih (spasilačkih) snaga u pronalaženju pravih odgovora na potencijalne opasnosti i 

rizike vrlo važan segment u razvoju sustava civilne zaštite. 

 

U cilju učinkovitog i racionalnog izvršavanja tih zadaća, Grad Trilj:  

o definira resurse, 

o izvršitelje te 

o provodi usklađivanje djelovanja svih operativnih snaga. 

 

Cilj koji se na takav način želi postići jest definiranje snaga i materijalno tehničkih 

sredstava kojima Grad Trilj raspolaže u slučaju pojave ugroze i uspostava sustava jasnih 

ovlasti i nadležnosti, odnosno jasne koordinacije djelovanja sustava. 

 

 
3. OPERATIVNE SNAGE SUSTAVA CIVILNE ZAŠTITE 

 

Operativne snage sustava civilne zaštite koje provode mjere i aktivnosti u sustavu civilne 

zaštite su:  

1. Stožer civilne zaštite,  

2. Operativne snage vatrogastva,  

3. Operativne snage Hrvatskog Crvenog križa,  

4. Operativne snage Hrvatske gorske službe spašavanja  

5. Udruge 

6. Postrojbe i Povjerenici civilne zaštite,  

7. Koordinatori na lokaciji,  

8. Pravne osobe od interesa za sustav civilne zaštite. 

Temeljem članka 17. stavak 3. podstavak 6. Zakona o civilnoj zaštiti Gradonačelnik je 

odgovoran za osnivanje operativnih snaga civilne zaštite sukladno usvojenim smjernicama i 

planu razvoja sustava civilne zaštite te sukladno članku 17. stavak 3. podstavak 2. Navedenog 

Zakona donosi plan  odnosno vrstu i način provođenja vježbi operativnih snaga sustava 

civilne zaštite. 
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Grad Trilj će sukladno članku 20. stavak 2. Zakona o sustavu civilne zaštite  zajedno sa 

operativnim snagama civilne zaštite voditi i ažurirati bazu podataka o pripadnicima i 

resursima operativnih snaga, te o promjenama dostavljati podatke MUP Ravnateljstvo civilne 

zaštite  putem Područnog ureda Split. 

3.1. STOŽER CIVILNE ZAŠTITE 

Gradonačelnik osniva i imenuje Stožer civilne zaštite Grada Trilja i donosi Poslovnik o 

načinu rada Stožera. Glavna zadaća Stožera Civilne zaštite je upravljanje i usklađivanje 

aktivnosti operativnih snaga i ukupnih ljudskih i materijalnih resursa zajednice u slučaju 

neposredne prijetnje, katastrofe i velike nesreće s ciljem sprječavanja, ublažavanja i 

otklanjanja posljedica katastrofe i velike nesreće.  

Gradonačelnik Grada Trilja dana 20. lipnja 2025. godine, donio je Odluku o osnivanju i 

imenovanju načelnika, zamjenika načelnika i članova Stožera civilne zaštite Grada Trilja, 

Klasa: 240-01/25-01/0002,  Urbroj: 2181-12-03/1-1889-25-1.  

 

Članovi Stožera civilne zaštite obvezni su završiti osposobljavanje koje provodi 

Ravnateljstvo civilne zaštite prema Programu osposobljavanja članova Stožera civilne zaštite. 

Većina članova Stožera civilne zaštite završili su osposobljavanje za članove stožera civilne 

zaštite prema Programu osposobljavanja članova Stožera civilne zaštite. 

 

Članovi Stožer civilne zaštite konstantno će se educirati, osposobljavati i uvježbati s 

ciljem izvršavanja svojih zadaća upravljanja i usklađivanja aktivnosti operativnih snaga i 

ukupnih ljudskih i materijalnih resursa zajednice u slučaju neposredne prijetnje, katastrofe i 

veće nesreće kako bi se spriječile, ublažile i otklonile posljedice katastrofe i veće nesreće na 

području Grada. 

 
U promatranom periodu Stožer civilne zaštite usmjerava svoje aktivnosti na: 

- kontinuirani rad svih članova Stožera civilne zaštite, 

- osiguravanje dvosmjerne komunikacije prema tijelu kojeg predstavlja član Stožer 

civilne zaštite i usklađenog djelovanja na zajedničkom cilju svladavanja krize, 

- stvaranje stručnih timova u nadležnosti tijela kojeg predstavlja član Stožer civilne 

zaštite i kontinuirana priprema baze podataka raspoloživih resursa, 

- pravodobno reagiranje i odlučivanje, 

- kontinuirano osposobljavanje i uvježbavanja, 

- kontinuirano ažuriranje podataka o članovima 

 

Stožer civilne zaštite se u pravilu sastaje najmanje dva puta godišnje i to uoči 

protupožarne ljetne sezone postupajući po Programu aktivnosti u provedbi posebnih mjera 

zaštite od požara od interesa za Republiku Hrvatsku  koji program redovito donosi Vlada 

Republike Hrvatske za svaku tekuću godinu kao i koncem godine radi razmatranja i analize 

stanja civilne zaštite te određivanja smjernica i razvoja civilne zaštite i razmatranja 

mogućnosti nepovoljnih uvjeta u zimskom razdoblju, a uoči donošenja Proračuna Grada. 

Također, stožer civilne zaštite prati uvježbavanje i opremanje operativnih snaga civilne 

zaštite. 

3.2. OPERATIVNE SNAGE VATROGASTVA  
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Operativne snage vatrogastva temeljna su operativna snaga sustava civilne zaštite koje 

djeluju u sustavu civilne zaštite u skladu s odredbama posebnih propisa kojima se ureduje 

područje vatrogastva. Djelovanje operativnih snaga vatrogastva obuhvaća sudjelovanje u 

provedbi preventivnih mjera zaštite od požara i eksplozija, gašenju požara i spašavanju ljudi i 

imovine ugroženih požarom i eksplozijom, pružanju tehničke pomoći u nezgodama i opasnim 

situacijama te obavljanju i drugih poslova u nesrećama, ekološkim i drugim nesrećama. 

Grad Trilj  je izradio Procjenu ugroženosti od požara i tehnološke eksplozije za Grad Trilj 

i Plan zaštite od požara u kolovozu 2025.godine za područje nadležnosti, izrađene putem 

ovlaštene osobe A.D.V. GRUPA d.o.o. iz Kaštel Novog.  Broj, vrsta, opremljenost i veličina 

vatrogasnih postrojbi određena je Planom zaštite od požara Grada Trilja. Gradsko vijeće 

Grada Trilja na svojoj 4. sjednici održanoj dana 10.10.2025. godine, je donijelo Odluku o 

donošenju Procjene ugroženosti od požara i tehnološke eksplozije za Grad Trilj i Plana zaštite 

od požara za Grad Trilj, Klasa: 021-01/25-01/0005, Urbroj: 2181-12-01-25-03.  

 

U razdoblju od 2026. do 2029. godine, nužno je provoditi različite oblike osposobljavanja 

vatrogasaca te redovito obavljati preventivne, redovne ili izvanredne liječničke preglede 

sukladno Pravilniku o programu osposobljavanja i usavršavanja vatrogasnih kadrova, 

Pravilniku o programu osposobljavanja i usavršavanja vatrogasnih kadrova te Zakonu o 

vatrogastvu.  

 

U području rada s članstvom posebnu pažnju potrebno je posvetiti vatrogasnoj mladeži, 

kao potencijalnim budućim operativnim vatrogascima. Pored toga potrebno je raznim 

svrsishodnim aktivnostima preventivno djelovati na društvenu zajednicu u svrhu povećanja 

sigurnosti i smanjenju opasnost i rizika od nastanka požara.  

Neophodno je izvršenje zadaća u skladu sa Programom aktivnosti u provedbi posebnih 

mjera zaštite od požara od interesa za Republiku Hrvatsku u periodu za kojeg se donose ove 

smjernice.  

 

Sukladno Zakonu o zaštiti od požara u periodu za kojeg se donose ove smjernice potrebno 

je redovito ažurirati i usvajati:  

- Plan operativne provedbe programa aktivnosti za ljetnu sezonu,  

- Plan aktivnog uključenja svih subjekata zaštite od požara,  

- Plan motrilačko-dojavne službe za vrijeme povećane požarne opasnosti otvorenog 

prostora,  

- usklađivati Plan zaštite od požara s novonastalim uvjetima,  

- organizirati godišnje protupožarne vježbe.  

 

3.3 OPERATIVNE SNAGE HRVATSKOG CRVENOG KRIŽA 

 

    Operativna snaga Hrvatskog Crvenog križa je Gradsko društvo Crvenog križa Grada Sinja 

koje je temeljna operativna snaga sustava civilne zaštite u velikim nesrećama i katastrofama u 

izvršavanju obveza sustava civilne zaštite sukladno Zakonu o Hrvatskom Crvenom križu, 

Statutu Hrvatskog Crvenog križa i drugim važećim propisima.  

 

    Osim navedenog Gradsko društvo Crvenog križa Grada Sinja traži, prima i raspoređuje 

humanitarnu pomoć za potrebe na području svog djelovanja, obučava i oprema ekipe za 

izvršavanje zadaća u slučaju velikih prirodnih, ekoloških, tehnoloških i drugih nesreća s 

posljedicama masovnih stradanja i epidemija, vodi posebnu skrb o žrtvama oružanih sukoba i 

drugih izvanrednih situacija, pruža psihosocijalnu potporu stanovništvu, osigurava tehničku 
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pomoć i drugo.  

U promatranom periodu u suradnji s Gradskog društva crvenog križa Grada Sinja 

potrebno je: 

- Organizirati tečajeve, seminare, predavanja i obuku iz područja Prve pomoći. Cilj je 

priprema građana, neprofesionalaca da spremno pristupe ozlijeđenoj osobi ili naglo 

oboljeloj osobi  i pravilno primjenom prve pomoći do dolaska stručnog medicinskog 

osoblja spase život i skrate vrijeme liječenja odnosno oporavka osobe.  

- S obzirom da se nesreće događaju svakodnevno i svugdje; prirodne, ekološke i druge 

katastrofe te su sve češće – to nam govori da je potreba da što više građana prođe 

osnovnu obuku iz pružanja prve pomoći kako bi bili spremni reagirati u takvim 

situacijama 

- Rad sa mladima –u suradnji sa osnovnom školom kroz izvannastavne aktivnosti  

osvijestiti mlade na polju humanosti, solidarnosti, međusobnog pomaganja, 

unaprijeđena zdravstvene kulture, aktivnog doprinosa mladih u zajednici. 

- Službe za spašavanje života i djelovanje u kriznim situacijama  

- Djelovanje u katastrofama, Gradskog društva crvenog križa Grada Sinja je kroz svoje 

djelatnike i volontere dio “Županijskog interventnog tima“ za djelovanje u 

katastrofama. Kako su velike tragedije sve učestalije širom svijeta a svjedoci smo i u 

Republici Hrvatskoj poplave, požari, potresi, migracijska kriza. Takve tragedije 

iziskuju potrebu reagiranja ne samo nadležnih javnih institucija već i šire zajednice, 

gdje posebno dolazi do izražaja uloga obučenih volontera Crvenog križa koji djeluju u 

pomoći ugroženog stanovništvu. 

- Dobrovoljni davatelji krvi – planira dodatnim poticanjem, promocijom potaknuti 

sugrađane na važnost darivanja krvi jer je krv lijek koji nije moguće proizvesti na 

umjetni način. Jedini izvor tog lijeka je čovjek  davatelj krvi a znamo koliko nam je 

važno i u ljetnoj sezoni a posebno u raznim katastrofama 

 

Grad Trilj u periodu od 2026. do 2029. godine nastaviti će sa financiranjem Gradskog 

društva crvenog križa Grada Sinja sukladno važećim propisima. 

3.4. OPERATIVNE SNAGE HRVATSKE GORSKE SLUŽBE SPAŠAVANJA 

Operativne snage Hrvatske gorske službe spašavanja su temeljna operativna snaga sustava 

civilne zaštite u velikim nesrećama i katastrofama i izvršavaju obveze u sustavu civilne zaštite 

sukladno posebnim propisima kojima se uređuje područje djelovanja Hrvatske gorske službe 

spašavanja, Zakona, planovima civilne zaštite jedinica lokalne i područne (regionalne) 

samouprave i Državnom planu djelovanja civilne zaštite.  

Na području Grada Trilja djeluje HGSS Stanica Split- ispostava Sinj.  Zajednički interes 

Grada Trilja i HGSS Stanica Split očituju se u dogovoru oko sufinanciranja programskih 

aktivnosti HGSS Stanice Split.  

U promatranom periodu potrebno je kontinuirano: 

- utvrditi potrebe materijalno-tehničke opremljenosti HGSS Stanice Split – Ispostava 

Sinj, 

- financijski pomagati radu  HGSS Stanice Split - Ispostava Sinj, 
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- prilikom financiranja HGSS Stanice Split Ispostava Sinj, sredstva za financiranje 

usmjeriti na kupnju materijalno-tehničkih sredstava koja se nalaze u materijalno-

tehničkom ustroja timova civilne zaštite 

- financiranje HGSS Stanice Split Ispostava Sinj provesti temeljem dostavljenih 

Izvještaja o radu, Planova i programa rada 

- sukladno Planu vježbi ih uključiti u organizirane pokazne vježbe 

 
Grad Trilj će za svaku godinu sklapati Ugovor o sufinanciranju programskih aktivnosti 

HGSS Stanice Split Ispostava Sinj, te će obje ugovorene strane djelovati po Ugovorenim 

stavkama. 

3.5. UDRUGE 

Udruge koje nemaju javne ovlasti, a od interesa su za sustav civilne zaštite, pričuvni su 

dio operativnih snaga sustava civilne zaštite koji je osposobljen za provođenje pojedinih 

mjera i aktivnosti sustava civilne zaštite. Svojim sposobnostima nadopunjuju sposobnosti 

temeljnih operativnih snaga te se uključuju u provođenje mjera i aktivnosti sustava civilne 

zaštite sukladno odredbama Zakona i Planu djelovanja civilne zaštite za Grad Trilj.  

Udruge imaju utvrđen ustroj, poznati su im potencijali članova, u redovitoj djelatnosti 

okupljaju se oko zajedničkih ciljeva i imaju iskustva u organizaciji, kod članova udruga 

prisutna je svijest o potrebi rada za zajedničko dobro, može se očekivati njihovo dragovoljno 

uključivanje u sustav civilne zaštite, a stručno znanje svojih članova predstavljaju značajan 

potencijal, te stoga njihovo uključivanje u sustav civilne zaštite znatno doprinosi njegovoj 

kvaliteti i učinkovitosti. 

 

U cilju što kvalitetnijeg uključivanja udruga u sustav civilne zaštite u promatranom 

periodu Grad Trilj će: 

- utvrditi Udruge sukladno članku 31. Zakona o sustavu civilne zaštite (NN. br.82/15. i 

118/18, 31/20, 20/21 i 114/22) 

- utvrditi postojeću materijalno-tehničku opremljenost udruga, 

- potpisati Sporazum sa udrugama utvrđujući mjere i aktivnosti u sustavu civilne zaštite 

- prilikom popune postrojbi civilne zaštite pripadnicima udruga dati mogućnost da 

predlože pripadnike iz svojih redova, 

- prilikom financiranja udruga, sredstva za financiranje usmjeriti na kupnju materijalno 

– tehničkih sredstava koja se nalaze u materijalno-tehničkom ustroja timova civilne 

zaštite. 

- financiranje udruga provesti temeljem dostavljenih Izvještaja o radu udruga, njihovih 

Planova i programa rada 

 

Grad Trilj će u promatranom razdoblju, sukladno članku 32.stavak 4. Zakona o sustavu 

civilne zaštite („Narodne novine“ br. 82/15, 118/18, 31/20, 20/21 i 114/22), međusobne 

odnose s udrugama definirati sporazumima. Sporazumom se utvrđuju zadaće udruga u 

sustavu civilne zaštite, uvjeti pod kojima se uključuju u aktivnosti sustava civilne zaštite, 

aktivnosti u vježbama, moguće financiranje sredstava namijenjena jačanju sposobnosti udruga 

za provođenje mjera i aktivnosti u sustavu civilne zaštite u velikim nesrećama i katastrofama 

te uključivanje članove udruga u one segmente sustava civilne zaštite obzirom na područje 

rada za koje su osnovani.  

 

3.6. POSTROJBE I POVJERENICI CIVILNE ZAŠTITE 
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3.6.1. Postrojba civilne zaštite  

 

Postrojba civilne zaštite je posebni formacijski sustav za izvršavanje obimnijih i složenijih 

zadaća u civilnoj zaštiti stanovništva i materijalnih dobara od elementarnih nepogoda, 

nesreća, katastrofa i ratnih djelovanja, koja bi se upotrijebila, kada redovne snage, koje se u 

okviru svoje djelatnosti bave civilnom zaštitom, ne mogu udovoljiti obvezama spašavanja u 

novonastaloj situaciji. 

 

Za unapređenje postojećeg stanja u promatranom periodu potrebno je: 

- izvršiti reorganizaciju Postrojbe opće namjene civilne zaštite Grada Trilja prema 

Procjeni rizika od velikih nesreća  

- izvršiti popunu Postrojbe opće namjene civilne zaštite pripadnicima koji svojim 

znanjem, stručnim i organizacijskim sposobnostima mogu doprijeti kvalitetnom 

izvršavanju zadaća u civilnoj zaštiti, sukladno Procjeni rizika od velikih nesreća 

- utvrditi materijalno–tehnički ustroj Postrojbe opće namjene civilne zaštite i sustavno 

sredstvima iz proračuna financirati materijalno-tehničko opremanje Postrojbe, 

- utvrditi da li u fondovima Europske unije postoje financijska sredstva, koja bi se mogu 

koristiti za opremanje Postrojbe opće namjene civilne zaštite, ako postoje, izraditi 

Program za njihovo korištenje, 

- izvršiti obuku zapovjednih struktura tima na svim razinama upravljanja i 

zapovijedanja, 

- izvršiti obuku pripadnika Postrojbe opće namjene civilne zaštite, zdravstvene preglede 

i osigurati pripadnike Postrojbi  

- vršiti smotru tima i provjeru mobilizacijske spremnosti, 

- sukladno Planu vježbi ih uključiti u organizirane pokazne vježbe 

 

Gradonačelnik Grada Trilja 10. siječnja 2020. donosi Odluku o popunjavanju postrojbe 

civilne zaštite opće namjene Grada Trilja, Klasa: 810-01/20-01/1, Urbroj: 2175-05-03-20-01. 

U narednom razdoblju postrojba će se popunjavati, osposobljavati i materijalno opremati.  

 

3.6.2. Povjerenici civilne zaštite 

 

Povjerenika civilne zaštite i njegovog zamjenika imenuje načelnik za jedno ili više 

naselja.  

 

Povjerenik civilne zaštite i njegov zamjenik:  

- sudjeluju u pripremanju građana za osobnu i uzajamnu zaštitu te usklađuju provođenje 

mjera osobne i uzajamne zaštite,  

- daju obavijesti građanima o pravodobnom poduzimanju mjera civilne zaštite te javne 

mobilizacije radi sudjelovanja u sustavu civilne zaštite,  

- sudjeluju u organiziranju i provođenju evakuacije, sklanjanja, zbrinjavanja i drugih 

mjera civilne zaštite,  

- organiziraju zaštitu i spašavanje pripadnika ranjivih skupina,  

- provjeravaju postavljanje obavijesti o znakovima za uzbunjivanje u stambenim 

zgradama na području svoje nadležnosti i o propustima obavješćuju inspekciju civilne 

zaštite.  

 

Sukladno usvojenoj Procjeni  rizika i Planu djelovanja civilne zaštite, Odlukom se imenuju i 

raspoređuju povjerenici i zamjenici povjerenika civilne zaštite za vođenje mjera i aktivnosti 

civilne zaštite prema mjestu stanovanja.  
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Grad Trilj je 7. prosinca 2019. godine, je donio Odluku o imenovanju povjerenika civilne 

zaštite i njihovih zamjenika za područje Grada Trilja.  Klasa: 810-03/19-01/3, Urbroj: 2175-

05-01-19-01 

. 

Grad Trilj uredno vodi Evidenciju postrojbi i povjerenika civilne zaštite - Obrazac E-PPCZ te 

će isti nastaviti voditi unoseći sve potrebne promjene.    

 

 

3.7. KOORDINATOR NA LOKACIJI 

   

Koordinator na lokaciji procjenjuje situaciju i njezine posljedice na terenu te u suradnji s 

mjerodavnim Stožerom civilne zaštite usklađuje djelovanje operativnih snaga sustava civilne 

zaštite.  

Koordinatora na lokaciji, sukladno specifičnostima izvanrednog događaja, određuje 

odlukom načelnik Stožera civilne zaštite iz redova operativnih snaga sustava civilne zaštite po 

osnivanju operativnih snaga civilne zaštite.      

3.8. PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA SUSTAV CIVILNE ZAŠTITE 

 

S pravnim osobama od značaja za sustav civilne zaštite potpisuje se sporazum/ugovor o 

suradnji u slučaju velikih nesreća i katastrofa kojim se definira njihova uloga, prava i obveze 

u izvanrednim događajima. 

 

Potrebno je napraviti popis tvrtki i njihove kapacitete i Sklopiti sporazum/ugovor o suradnji u 

slučaju velikih nesreća i katastrofa  s pravnim osobama koje mogu osigurati smještaj i/ili 

hranu, prijevozničkim tvrtkama koje posjeduju prijevozna sredstva koja se mogu koristiti u 

slučaju evakuacije, građevinskim tvrtkama  koja posjeduju građevinsku mehanizaciju.  

 

Pravne osobe, dobivanjem određene zadaće, stječu status sudionika u provedbi utvrđenih 

mjera civilne zaštite na cjelokupnome području Grada. 

U slučaju prijetnje, nastanka i posljedica velikih nesreća i katastrofa pravne osobe koje su 

odlukama Grada Trilja određene od interesa za sustav civilne zaštite, dužne su izraditi 

Operativni plan o načinu organiziranja provedbe mjera i aktivnosti u sustavu civilne zaštite 

sukladno odredbama Zakona o sustavu civilne zaštite, posebnih propisa i njihovih općih 

akata. 

 

U cilju što kvalitetnijeg uključivanja pravnih osoba u sustav civilne zaštite u promatranom 

razdoblju Grad Trilja temeljem izvoda Procjene rizika i Plana djelovanja civilne zaštite 

određuje mjere i aktivnosti za pojedinu pravnu osobu u sustavu civilne zaštite, utvrđuje 

njihovu postojeću materijalno-tehničku opremljenost, savjetuje i usmjerava pravne osobe od 

posebnog interesa za sustav civilne zaštite na izradu svojih Operativnih planova te prema 

tome kontinuirano usklađuje i ažurira svoje planske dokumente civilne zaštite.  

 

Osim pravnih  osoba koje se civilnom zaštitom bave kao redovnom djelatnošću, postoje i 

pravne osobe koje u sklopu svoje redovne djelatnosti mogu sudjelovati u sustavu civilne 

zaštite. Oni su nositelji posebnih zadaća u sustavu, a mogu pružiti usluge prijevoza, smještaja, 

prehrane i sl. Tim će se osobama, za razradu dobivenih zadaća i usklađivanje s operativnim 

snagama, dostaviti izvodi iz Plana djelovanja civilne zaštite za područje Grada Trilja, te će s 

istima zaključiti ugovori o međusobnoj suradnji kojim se definiraju potrebni ljudski resursi i 
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materijalna oprema, te u kojem roku se uključuju u sustav civilne zaštite za područje Grada 

Trilja.  

 

Pravne osobe od interesa za sustav civilne zaštite određene su Odlukom o određivanju pravnih 

osoba od značaja za sustav civilne zaštite za Grad Trilj od 12. rujna 2019. godine (Klasa: 810-

01/19-01/1; Urbroj: 2175-05-01-19-01). Grad Trilj redovito vodi Evidenciju pravnih osoba u 

sustavu civilne zaštite (Obrazac E-PO). 

 

Pravne osobe određene prethodno navedenom Odlukom te one pravne osobe koje se 

nalaze u prethodno navedenoj Evidenciji dužne su u operativnim planovima izraditi plan o 

načinu organiziranja provedbe mjera i aktivnosti u sustavu civilne zaštite sukladno odredbama 

Zakona, posebnih propisa i njihovih općih akata.  

 

 

IV. PROVOĐENJE POJEDINIH MJERA CIVILNE ZAŠTITE 

 

4.1. Skloništa na području Grada Trilja 

 

Na području Grada Trilja nije izgrađeno niti jedno sklonište u smislu definicije 

skloništa kao sredstva za kolektivnu zaštitu koja po svojoj funkcionalnosti konstrukciji i 

oblikovanju štiti ljude od pojedinih elementarnih nepogoda i raznovrsnih sredstava napada. 

 

Sklanjanje stanovnika osigurati u najbližu namjensku građevinu za sklanjanje ili u 

drugi pogodan prostor koji omogućava optimalnu zaštitu sa ili bez prilagodbe (podrumske i 

druge prostorije u građevinama koje su prilagođene za sklanjanje te komunalne i druge 

građevine ispod površine tla namijenjene javnoj uporabi kao što su garaže, trgovine i drugi 

pogodni prostori). 

 

 

4.2. Uzbunjivanje 

 

Sukladno Pravilniku o postupku uzbunjivanja stanovništva (NN.br. 69/16) 

uzbunjivanje i obavješćivanje stanovništva provodi središnje tijelo državne uprave nadležno 

za poslove civilne zaštite. 

 

Grad Trilj nema obveze u razvijanju ovog sustava, osigurava se informiranost 

stanovnika o stanju sustava za uzbunjivanje na području Grada, a MUP Ravnateljstvo civilne 

zaštite, Područni ured Split kontinuirano izvještava o stanju sustava uzbunjivanja i 

obavješćivanja.  

 

Informiranost podrazumijeva analizu sustava uzbunjivanja na način da se: 

- utvrdi stupanj tehničke opremljenosti sustava na cijelom području Grada,  

- utvrde kritična mjesta gdje sustav uzbunjivanja nije u funkciji ili je u stanju koji ne 

omogućava pravovremeno upozoravanje stanovništva, 

- obavijesti o planiranim ulaganja u sustav u narednom periodu 

- obavijeste vlasnici i korisnici objekata u kojima se okuplja veći broj ljudi (škole, 

vrtići, dvorane, stadioni i sl.) na uspostavu i održavanje odgovarajućeg sustava 

uzbunjivanja stanovnika, te omogući povezivanje sustava sa Županijskim centrom 112 

Split. 
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Edukaciju djece i vježbe evakuacije u osnovnim školama i vrtićima, Grad će se provoditi u 

suradnji sa MUP  Ravnateljstvo civilne zaštite,  Područni ured Split te ostalim operativnim 

snaga i žurnim službama na području Grada. 

 

U Gradu Trilju se sustavno provode mjere dezinfekcije, dezinsekcije i deratizacije, te 

izdvajaju sredstva za njihovo provođenje. 

 

 

V. IZRADA I USVAJANJE PROCJENE RIZIKA OD VELIKIH NESREĆA I 

PLANA DJELOVANJA CIVILNE ZAŠTITE 

 

Osnovni cilj izrade i usvajanja Procjene rizika od velikih nesreća te izrada i usvajanje 

Plana djelovanja civilne zaštite jest utvrđivanje organizacije, aktiviranja i djelovanja sustava 

civilne zaštite, zadaća i nadležnosti, ljudskih snaga i potrebnih materijalno-tehničkih sredstava 

te mjera i postupaka za provedbu civilne zaštite. 

 

Zakon o sustavu civilne zaštite („Narodne novine“ br. 82/15, 118/18, 31/20, 20/21 i 

114/22) definirao je obavezu izrade Procjene rizika od velikih nesreća i Plana djelovanja 

civilne zaštite za područja Grada Trilja. 

 
Uvažavajući Zakonom o sustavu civilne zaštite („Narodne novine“ br. 82/15, 118/18, 

31/20, 20/21 i 114/22) utvrđene obveze kao i potrebu da se prije svega vlastitim snagama i 

sredstvima zaštiti stanovništvo i sva materijalna dobra na svom području Grad Trilj će: 

- kontinuirano usklađivati Procjenu rizika s novonastalim uvjetima, radi utvrđivanja 

organizacije i djelovanja sustava civilne zaštite, preventivnih mjera i postupaka, 

zadaća i nadležnosti ljudskih snaga i potrebnih materijalno-tehničkih sredstava, te 

provođenje civilne zaštite do otklanjanja posljedica katastrofa i velikih nesreća, 

- kontinuirano usklađivati Plan djelovanja civilne zaštite s novonastalim uvjetima, radi 

utvrđivanja organizacije i djelovanja postrojbi civilne zaštite u provođenju mjera 

civilne zaštite. 
 

Procjena rizika od velikih nesreća i Plan djelovanja civilne zaštite ažurirani su u 2025. 

godini.  

 

 

VI. EDUKACIJA STANOVNIŠTVA NA PODRUČJU CIVILNE ZAŠTITE 

 

Osnovni cilj edukacije stanovništva na području civilne zaštite jest informiranje 

stanovništva s ciljem edukacije o pravilnom postupanju u slučaju katastrofa i velikih nesreća.  

Nesreća bilo kojeg oblika i obima rijetko koga ostavlja ravnodušnim. Ljudi u takvim 

situacijama različito reagiraju, pojedinci su skloni panici, neki traže pomoć, većina ne zna 

kako pravilno reagirati, što ponekad može imati kobne posljedice. U pravcu postizanja 

pravilnog postupanja i smanjenja štete konstantno će se educirati stanovništvo na slijedeći 

način: 

- provođenjem informiranja stanovnika putem sredstava javnog informiranja, 

- prezentacije rada redovnih snaga civilne zaštite, 

- uvrštavanjem na web stranicu Grada dijelove Plana djelovanja civilne zaštite, korisnih 

za informiranje stanovnika o načinu ponašanja u kriznim situacijama, kao i sve ostale 

informacije koje će doprinijeti osjećaju sigurnosti stanovnika u funkcioniranje 

cjelokupnog sustava civilne zaštite. 
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U promatranom razdoblju tiskati će se edukativni letci koji će se podijeliti stanovnicima 

Grada, vezano općenito uz sustav civilne zaštite, a koji će biti specijalizirani za potres kao 

jedan od potencijalnih ugroza. 

 

 
VII. ZAŠTITA OKOLIŠA 

 

Nacionalnom strategijom zaštite okoliša i Nacionalnim planom djelovanja na okoliš date 

su odrednice i usmjerenja za dugoročno upravljanje okolišem u skladu s ukupnim 

gospodarskim, društvenim i kulturnim razvojem, kao i osnove za usklađivanje gospodarskih, 

tehničkih, znanstvenih, obrazovnih, organizacijskih i drugih mjera s ciljem zaštite okoliša.  

 

 

VIII. SURADNJA NA POLJU CIVILNE ZAŠTITE 

 

Zadaća suradnje na polju civilne zaštite jest uspostavljanje kontakata te suradnja  sa 

susjednim jedinicama lokalne samouprave Suradnja na polju civilne zaštite ima za cilj 

razmjenu iskustava, podataka, znanja i vještina sa odgovarajućim institucijama civilne zaštite 

iste razine. 

 

U tom smislu potrebno je u promatranom razdoblju nastaviti imati kontakte sa susjednim 

općinama i gradovima budući da se sustav civilne zaštite u kriznim situacijama, među 

ostalima, temelji na načelu humanosti i solidarnosti u pružanju pomoći. 

 

 

IX. FINANCIRANJE SUSTAVA CIVILNE ZAŠTITE 

 
Sukladno članku 70. i 72. Zakona o sustavu civilne zaštite („Narodne novine“ br. 82/15, 

118/18, 31/20, 20/21 i 114/22) potrebno je utvrditi izvore i način financiranja sustava civilne 

zaštite na području Grada Trilja. U Proračun je potrebno ugraditi sredstva za financiranje 

sustava civilne zaštite imajući u vidu odredbe Zakona o sustavu civilne zaštite i odredbe 

posebnih propisa.  

 

Ova sredstva će se u Proračunu planirati analitički – prema segmentima sustava civilne 

zaštite. Kroz financiranje sustava civilne zaštite potrebno je postići racionalno, funkcionalno i 

učinkovito djelovanje sustava civilne zaštite. 
 

Slijedom rečenog potrebno je osigurati financijska sredstva za: 

- DVD Grada Trilja imajući u vidu odredbe Zakona o vatrogastvu, 

- postrojbe civilne zaštite (opremanje i osposobljavanje), 

- Gradskog društva Crvenog križa grada Sinja i Hrvatsku gorsku službu spašavanja – 

stanica Split- Ispostava Sinj 

- ostalih udruga od interesa za sustav civilne zaštite, 

- unapređenje sustava civilne zaštite (edukacija, intelektualne usluge, vježbe), 

 

U prilogu ovih smjernica dana je tablica Plana financijskih sredstava za organizaciju i razvoj 

sustava civilne zaštite u razdoblju od 2026. do 2029. godine.  



PONEDJELAJK, 02. OŽUJKA                                     SLUŽBENI GLASNIK                                                      BROJ  1        

                                                                                              GRADA TRILJA 

 

  

61 
 

X. ZAKLJUČAK 

 

Jedino razvijen i usklađen sustav civilne zaštite u mogućnosti je odgovoriti na raznolike 

prijetnje i ugroze koje se mogu javiti i ugroziti živote stanovnika i uništiti stečena materijalna 

dobra. Dobra povezanost svih subjekata civilne zaštite doprinosi njegovoj učinkovitosti, ali 

doprinosi i racionalnom trošenju financijskih sredstava iz proračuna. 

 

Sustav civilne zaštite je oblik pripremanja i sudjelovanja sudionika civilne zaštite u 

reagiranju na katastrofe i otklanjanju mogućih uzoraka i posljedica katastrofa. Grad Trilja, u 

okviru svojih prava i obveza utvrđenih Ustavom i zakonom, uređuje, planira, organizira, 

financira i provodi civilnu zaštitu.  

 

Polazeći od ovakvog stanja potreban je duži vremenski period da se sustav civilne zaštite 

dovede u stanje pune spremnosti za izvršavanje obimnih i složenih mjera civilne zaštite. 

Slijedeći ove Smjernice u aktivnostima i rokovima izvršavanja očekuje se da će Grad Trilja  

na kraju planiranog razdoblja imati: 

 

- završene sve aktivnosti oko izrade planskih dokumenata Grada 

- završene sve aktivnosti oko izrade planskih dokumenata Službi i pravnih osoba koje se 

civilnom zaštitom bave u okviru svoje redovne djelatnosti, 

- osnovane i popunjene postrojbe civilne zaštite, 

- popunjenu postrojbe civilne zaštite materijalno-tehničkim sredstvima, 

- educirane sve strukture upravljanja, zapovijedanja i izvršenja. 

- educirane pripadnike postrojbi civilne zaštite, 

- višu razinu informiranosti stanovnika Grada o sustavu civilne zaštite, a samim time i 

veće povjerenje u sustav civilne zaštite. 

 

Slijedom navedenog donošenje Smjernica za organizaciju i razvoj sustava civilne zaštite jedan 

je od uvjeta da se na temelju Zakona o sustavu civilne zaštite radi na poboljšanju uvjeta 

civilne zaštite na području Grada Trilja. 

 
 

Klasa: 021-01/26-01/0001 

Urbroj: 2181-12-01-26-14 

Trilj, 26. veljače 2026.god. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA TRILJA 

         PREDSJEDNIK 

 

Mirko Odrljin, mag.ing.el. v.r. 

 

Temeljem članka 35. st. 2. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima („Narodne novine“ 

broj 91/96, 68/98,137/99, 22/00, 73/00, 114/01, 79/06, 141/06, 146/08, 38/09, 153/09, 143/12, 

152/14, 81/15 i 94/17), članka 103. Zakona o cestama („Narodne novine“ broj 84/11, 22/13, 

54/13,148/13, 92/14, 110/19, 144/21, 114/22, 114/22, 04/23, 33/23 i 156/25) i članka 32. 

Statuta Grada Trilja(„Službeni glasnik Grada Trilja“ broj 03/09 , 01/13, 02/18, 01/21, 05/23, 

09/23 i 07/25), Gradsko vijeće Grada Trilja na 6. sjednici održanoj dana 26.02.2026. godine, 

donosi 
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O D L U K U 

o ukidanju statusa javnog dobra- puta dio k.č. br. 6170 k.o. Ugljane 

 

I. 

 

Ukida se status javnog dobra u općoj uporabi za dio kat. č. br. 6170 k.o. Ugljane (naselje 

Ugljane) u površini od 25 m2, koji u naravi predstavlja dio izgrađenog pomoćnog objekta 

gospodarske namjene te isti dio više nije u funkciji javnog dobra u općoj uporabi. 

 

II. 

 

Stranka će prilikom formiranja građevinske parcele, dio ukinutog statusa javnog dobra – puta 

priključiti djelu svoje parcele, a za to Gradu Trilju platiti naknadu u visini tržišne cijene. 

 

III. 

 

Sastavni dio ove Odluke je Pravna karta oznake 306/2024, izrađena od tvrtke GEOID d.o.o., 

Žankova Glavica 9, Sinj koju je izradio ovlašteni inženjer geodezije Stipe Pavić, ing. geod., 

na kojoj je površina od 25 m2 prikazana kao „Lik B“. 

 

IV. 

 

Na temelju ove Odluke, Zemljišno-knjižni odjel Sinj, Stalna služba u Sinju, Općinskog suda u 

Splitu, može izvršiti brisanje statusa javnog dobra – puta na dijelu nekretnine iz članka I. ove 

Odluke uz istodobni upis prava vlasništva na ime i u korist: Grada Trilja, Poljičke republike 

15, 21240 Trilj, OIB: 91648398574. 

 

V. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmi dan od dana objave u „Službenom glasniku Grada Trilja“. 

 

Klasa: 021-01/26-01/0001 

Urbroj: 2181-12-01-26-15 

Trilj, 26. veljače 2026. god.  

                                                                                                                PREDSJEDNIK 

                                                                                                           GRADSKOG VIJEĆA  

     

                                                                                                       Mirko Odrljin,mag.ing.el. v.r. 

Temeljem članka 35. st. 2. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima („Narodne novine“ 

broj 91/96, 68/98,137/99, 22/00, 73/00, 114/01, 79/06, 141/06, 146/08, 38/09, 153/09, 143/12, 

152/14, 81/15 i 94/17), članka 103. Zakona o cestama („Narodne novine“ broj 84/11, 22/13, 

54/13,148/13, 92/14, 110/19, 144/21, 114/22, 114/22, 04/23, 33/23 i 156/25) i članka 32. 

Statuta Grada Trilja(„Službeni glasnik Grada Trilja“ broj 03/09 , 01/13, 02/18, 01/21, 05/23, 

09/23 i 07/25), Gradsko vijeće Grada Trilja na 6. sjednici održanoj dana 26.02. 2026. godine, 

donosi 

 

O D L U K U 

o ukidanju statusa javnog dobra- puta dio k.č. br. 1002/3 k.o. Velić 
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I. 

Ukida se status javnog dobra u općoj uporabi za dio k. č. br. 1002/3 k.o. Velić u površini od 

236 m2, koji u naravi predstavlja dio izgrađenog  sportskog igrališta u naselju Velić te isti dio 

više nije u funkciji javnog dobra u općoj uporabi. 

 

II. 

Grad Trilj će prilikom formiranja građevinske parcele, dio ukinutog statusa javnog dobra – 

puta priključiti djelu parcele koja će predstavljati komunalnu infrastrukturu- javnu zelenu 

površinu. 

 

III. 

Sastavni dio ove Odluke je „Skica za ukidanje svojstva javnog dobra“, izrađena od tvrtke 

GEOMATIKA d.o.o., Bana Jelačića 30, Trilj,  koju je izradila odgovorna osoba za obavljanje 

stručnih geodetskih podloga, Ivona Batinić, dipl.ing.geod., na kojoj je površina od 236 m2 

prikazana kao „Lik ABCDEFGHIJKLM“. 

 

IV. 

Na temelju ove Odluke, Zemljišno-knjižni odjel Sinj, Stalna služba u Sinju, Općinskog suda u 

Splitu, može izvršiti brisanje statusa javnog dobra – puta na dijelu nekretnine iz članka I. ove 

Odluke. 

 

V. 

Ova Odluka stupa na snagu osmi dan od dana objave u „Službenom glasniku Grada Trilja“. 

 

 

Klasa: 021-01/26-01/0001 

Urbroj: 2181-12-01-26-16 

Trilj, 26. veljače 2026. god. 

                                                                                                                            PREDSJEDNIK 

                                                                                                           GRADSKOG VIJEĆA  

                                                                                                       Mirko Odrljin,mag.ing.el. v.r.    

  Na temelju odredbi članaka 61. i 62. Zakona o komunalnom gospodarstvu (“Narodne 

novine” broj 68/18, 110/18, 32/20 i 145/24) i članka 32. Statuta Grada Trilja (“Službeni 

glasnik Grada Trilja“ br. 03/09, 01/19, 02/18, 01/21, 05/23, 09/23 i 07/25), Gradsko vijeće 

Grada Trilja, na 6. sjednici, održanoj 26.02.2026. godine, donijelo je 

 

 

O D L U K U 

o proglašenju komunalne infrastrukture javnim dobrom u općoj uporabi u 

vlasništvu Grada Trilja- sportsko igralište Velić 

 

 

Članak 1. 

 

Proglašava se komunalna infrastruktura javnim dobrom u općoj uporabi u vlasništvu Grada 

Trilja: 

 

Novoformirana 

kat.čes.zem. 

Katastarska 

općina 

Zemljišnoknjižne 

čestice na kojoj se 

Naziv komunalne 

infrastrukture 

Vrsta komunalne 

infrastrukture 
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komunalna 

infrastruktura 

nalazi 

1015 Velić Dio k.č.br. 365/1, 
*146, 450 i 1002/3 
sve položene u k.o. 

Velić 

Sportsko igralište 
Velić 

Javna zelena 
površina (javni 

športski i 
rekreacijski 

prostor) 

 

Članak 2. 

 

Na temelju ove Odluke i Geodetskog elaborata izvedenog stanja komunalne infrastrukture br. 

2026-13, od siječnja 2026.godine, izrađen od GEOMATIKA d.o.o., iz Trilja, po odgovornoj 

osobi za obavljanje stručnih geodetskih poslova, Ivoni Batinić, dipl.ing.geod.. ,Općinski sud u 

Splitu, Zemljišno-knjižni odjel Sinj, i Državna geodetska uprava, Područni ured za katastar 

Sinj na nekretnini iz članka 1. ove Odluke izvršit će upis komunalne infrastrukture kao: Javno 

dobro u općoj uporabi u vlasništvu Grada Trilja, Poljičke republike 15,21240 Trilj, OIB: 
91648398574 . 

 

Članak 3. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Službenim glasniku Grada Trilja”. 

 

 

Klasa: 021-01/26-01/0001 

Urbroj: 2181-12-01-26-17 

Trilj, 26. veljače 2026. god.                                                                                               

                                                                                                          PREDSJEDNIK 

                                                                                    GRADSKOG VIJEĆA GRADA TRILJA 

                                                                                                     Mirko Odrljin, mag.ing.el. v.r.  

 

 

Na temelju odredbi članaka 61. i 62. Zakona o komunalnom gospodarstvu (“Narodne novine” 

broj 68/18, 110/18, 32/20 i 145/24) i članka 32. Statuta Grada Trilja (“Službeni glasnik Grada 

Trilja“ br. 03/09, 01/19, 02/18, 01/21, 05/23, 09/23 i 07/25), Gradsko vijeće Grada Trilja, na 6. 

sjednici, održanoj 26.02.2026. godine, donijelo je 

 

 

O D L U K U 

o proglašenju komunalne infrastrukture javnim dobrom u općoj uporabi u 

vlasništvu Grada Trilja- javna zelena površina uz prometni most Trilj 

 

 

Članak 1. 

 

Proglašava se komunalna infrastruktura javnim dobrom u općoj uporabi u vlasništvu Grada 

Trilja: 

 

Novoformirana 

kat.čes.zem. 

Katastarska 

općina 

Zemljišnoknjižne 

čestice na kojoj se 

Naziv komunalne 

infrastrukture 

Vrsta komunalne 

infrastrukture 
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komunalna 

infrastruktura 

nalazi 

17691 Vedrine Dio k.č.br. 1256/3 
k.o. Vedrine 

Zelena površina uz 
prometni most Trilj 

(križanje ul. Sv. 
Mihovila i Bana 

Jelačića) 

Javna zelena 
površina  

 

Članak 2. 

 

Na temelju ove Odluke i Geodetskog elaborata izvedenog stanja komunalne infrastrukture br. 

2026-1, od siječnja 2026.godine, izrađen od GEOMATIKA d.o.o., iz Trilja, po odgovornoj 

osobi za obavljanje stručnih geodetskih poslova, Ivoni Batinić, dipl.ing.geod.. ,Općinski sud u 

Splitu, Zemljišno-knjižni odjel Sinj, i Državna geodetska uprava, Područni ured za katastar 

Sinj na nekretnini iz članka 1. ove Odluke izvršit će upis komunalne infrastrukture kao: Javno 

dobro u općoj uporabi u vlasništvu Grada Trilja, Poljičke republike 15,21240 Trilj, OIB: 
91648398574 . 

 

Članak 3. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Službenim glasniku Grada Trilja”. 

 

Klasa: 021-01/26-01/0001 

Urbroj: 2181-12-01-26-18 

Trilj, 26. veljače 2026. god.                                                                                                         

                                                                                    PREDSJEDNIK 

                                                                               GRADSKOG VIJEĆA GRADA TRILJA 

                                                                                      Mirko Odrljin, mag.ing.el. v.r. 

 

Na temelju odredbi članaka 61. i 62. Zakona o komunalnom gospodarstvu (“Narodne novine” 

broj 68/18, 110/18, 32/20 i 145/24) i članka 32. Statuta Grada Trilja (“Službeni glasnik Grada 

Trilja“ br. 03/09, 01/19, 02/18, 01/21, 05/23, 09/23 i 07/25), Gradsko vijeće Grada Trilja, na 6. 

sjednici, održanoj 26. 02. 2026. godine, donijelo je 

 

 

O D L U K U 

o proglašenju komunalne infrastrukture javnim dobrom u općoj uporabi u 

vlasništvu Grada Trilja- javno parkiralište i javna zelena površina kod visećeg mosta Trilj 

 

 

Članak 1. 

 

Proglašava se komunalna infrastruktura javnim dobrom u općoj uporabi u vlasništvu Grada 

Trilja: 

 

Novoformirana 

kat.čes.zem. 

Katastarska 

općina 

Zemljišnoknjižne 

čestice na kojoj se 

komunalna 

Naziv 

komunalne 

infrastrukture 

Vrsta komunalne 

infrastrukture 
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infrastruktura 

nalazi 

8990 Košute Dio k.č.br. 2121/2 i 

*304 obje položene 

u k.o. Košute 

Parkiralište 

kod visećeg 

mosta 

Javno parkiralište 

8989 Košute Dio k.č.br. 2121/1 

,*304 i 2115/1 sve 

položene u k.o. 

Košute 

Park kod 

visećeg mosta 

Javna zelena 

površina  

 

Članak 2. 

 

Na temelju ove Odluke i Geodetskog elaborata izvedenog stanja komunalne infrastrukture br. 

2026-2, od siječnja 2026.godine, izrađen od GEOMATIKA d.o.o., iz Trilja, po odgovornoj 

osobi za obavljanje stručnih geodetskih poslova, Ivoni Batinić, dipl.ing.geod.. ,Općinski sud u 

Splitu, Zemljišno-knjižni odjel Sinj, i Državna geodetska uprava, Područni ured za katastar 

Sinj na nekretnini iz članka 1. ove Odluke izvršit će upis komunalne infrastrukture kao: Javno 

dobro u općoj uporabi u vlasništvu Grada Trilja, Poljičke republike 15,21240 Trilj, OIB: 
91648398574 . 

Članak 3. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Službenim glasniku Grada Trilja”. 

 

Klasa: 021-01/26-01/0001 

Urbroj: 2181-12-01-26-19 

Trilj, 26. veljače 2026. god. 

 

                                                                                                        PREDSJEDNIK 

                                                                                    GRADSKOG VIJEĆA GRADA TRILJA 

                                                                                                     Mirko Odrljin, mag.ing.el. v.r.   
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II.  GRADONAČELNIK 

 

REPUBLIKA HRVATSKA  

SPLITSKO-DALMTNSKA ŽUPANIJA  

GRAD TRILJ 

GRADONAČELNIK  

  

KLASA: 320-01/26-01/0002              

URBROJ: 2181-12-03/1-1889-26-1          

Trilj, 02. veljače 2026.        
 

Na temelju članka  47.  st. 3. točka 13. Statuta Grada Trilja (Službeni glasnik Grada Trilja 

03/09, 01/13, 02/18, 01/21, 05/23, 09/23 i 07/25)  i na temelju članka  48. stavka 1. točke 6. 

Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj ) samoupravi (Narodne novine br.  33/01, 60/01, 

129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 98/19 i 144/20) 

Gradonačelnik Grada Trilja donosi:  

 

ODLUKU  

o imenovanju članova Upravnog vijeća Ustanove za istraživanje i širenje znanja 

u području prehrane i zdravlja CEKOM 3LJ  

 

                                                                       Članak 1.  

 

Za predstavnike Grada Trilja u Upravnom vijeću Ustanove za istraživanje i širenje znanja u 

području prehrane i zdravlja CEKOM 3LJ  imenuju se:  

 

   1. Marko Bilonić – za predsjednika    

   2. Marija Vrgoč – za člana  

   3. Anita Čović Pavišić – za člana  

   4. Ante Kundid – za člana  

                                                                       Članak 2.  

 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u Službenom glasniku Grada 

Trilja. 

                                                                                                                                                                                                                                             

GRADONAČELNIK  

                                                                                                        Ivan Bugarin, dipl.ing.el. v.r. 

REPUBLIKA HRVATSKA  

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA  

GRAD TRILJ 

GRADONAČELNIK   
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KLASA: 240-01/26-01/0002 

URBROJ: 2181-12-03/1-1889-26-1 

Trilj, 02. ožujka 2026. 

 

Na temelju članka 17., stavka 3., alineje 1., Zakona o sustavu civilne zaštite („Narodne 

novine“ broj 82/15, 118/18, 31/20, 20/21 i 114/22) i članka 47. Statuta Grada Trilja 

(„Službeni glasnik Grada Trilja “ broj 03/09, 01/13, 02/18, 01/21, 05/23, 09/23 i 07/25) 

gradonačelnik Grada Trilja, dana 02. ožujka 2026. godine, donosi 

 

ODLUKU 

o donošenju Plana djelovanja civilne zaštite 

Grada Trilja 

 

Članak 1. 

Donosi se Plan djelovanja Civilne zaštite Grada Trilja izrađen od A.D.V. GRUPA d.o.o., Put 

sv. Jurja 169, Kaštel Novi (u daljnjem tekstu: Plan). 

 

Članak 2. 

Plan iz članka 1.  nalazi se u prilogu ove Odluke i čini njezin sastavni dio. 

 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviti će se u Službenom glasniku Grada 

Trilja.  

 

 

                              GRADONAČELNIK 

                    

        Ivan Bugarin, dipl.ing.el. v.r.  
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Izdavač:  Za izdavača: 

GRAD TRILJ 

tel.: +385 21 831 135 

Marko Varvodić, mag. iur.   

Poljičke Republike 15 

fax.: +385 21 831 198 

 

 

21240 Trilj, Republika Hrvatska 

web:  http://www.trilj.hr 

 

 

 e-mail: grad@trilj.hr   

OIB: 91648398574   

IBAN: HR 4223900011846000004   

   

 

 

 

 

    

http://www.trilj.hr/
mailto:grad@trilj.hr
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